
 

1. RAZRED 

Znanost o književnosti bavi se sustavnim proučavanjem književnosti koja se dijeli na: 

 

1. teoriju književnosti (poetiku) - proučava zakonitosti književnog oblikovanja (stilistika), zakonitosti oblikovanja 
stihova (versifikacija), te se bavi podjelom književnosti na književne rodove i vrste. 

2. povijest književnosti - tumači književna razdoblja, književne pravce i stilske formacije. 
3. književnu kritiku - („književnost o književnosti“) - bavi se analizom, tumačenjem i opisivanjem te ocjenjivanjem 

književnih djela. Kritika može biti pozitivna i negativna. 
 
Književni rodovi 

Postoje četiri književna roda unutar kojih se javljaju pojedine književne vrste 
a) lirika (izražavanje osjećaja) 
b) epika (pripovijedanje, priča) 
c) drama (radnja, napetost, zbivanje) 
d) diskurzivniknjiževni oblici (izražavanje mišljenja) 

LIRIKA 

U staroj Grčkoj, riječ lirika (grč. lira-žičani instrument) označavala je pjesme pjevane u pratnji lire. Kao naziv 
književnog roda javlja u 1. st. prije Krista.  
Prvi su poznati liričari Alkej i Sapfa (7.-6. st. prije Krista).  

U poeziji se rabi posebna ritmička i zvukovna organizacija koju čine stihovi. 
 
Značajke su lirske pjesme sljedeće:  
- sažeti jezični izraz 

- naglašen osjećajni dojam 
- jedinstvo ritma, zvuka i značenja riječi 
- subjektivnost 
Podjela lirike prema tematici: ljubavna, domoljubna, socijalna, pejzažna, duhovno-religiozna. 
Tradicionalne lirske vrste: oda, epitaf, epigram, elegija, ditiramb i anakreontska pjesma 
*anakreontska pjesma – zdravica koja zastupa umjereno uživanje u životu, 
Himna je pjesma svečanog tona posvećena nekome ili nečemu što se smatra vrijednim najvećeg poštovanja i 

divljenja. 
Oda je pjesma posvećena nekome ili nečemu prema čemu se osjeća određena privrženost, ljubav i poštovanje. 
Epitaf je nadgrobni natpis, kratka poezija kojom se izražava jedan poseban odnos prema prolaznosti, životu i smrti. 
Epigramje kratka, satirična pjesma koja svojim zaključkom iznenađuje čitatelja 

Elegija je tužaljka; pjesma u kojoj se izražava žaljenje za nečim nepovratnim ili nedostižnim. 
Ditiramb je lirska pjesma koja zanosno slavi životne radosti. 

 
EPIKA  (grč. epos -  pjesma ili pjesnička pripovijest) - književni rod u kojem se pripovijeda o nekim događajima koji 
su se dogodili, ili se smatra da su se dogodili u prošlosti. Ona obuhvaća svu pripovjednu književnost u stihu i prozi. 
Događaji: kompozicija (uvod, zaplet, vrhunac, preokret, rasplet, kraj) 
a) Invokacija - zazivanje muza, bogova za pomoć za nadahnuće 
b) Kronološki slijed - obuhvaća pripovijedanje događaja od početka do kraja 
c) Retrospekcija - vraćanje radnje u prošlost 

d) In medias res - u središtu događaja 
e) Simultano - istovremeno pripovijedanje dva događaja 
 
Likovi: ljudi koji sudjeluju u određenim događajima, nositelji su zbivanja i ideja.Mogu biti glavni i sporedni. Glavni se 
likovi nekad očituju i u naslovu djela. 
 

Epske tehnike  

 pripovijedanje - nizanje motiva prema načelu "što je dalje bilo". 

 opisivanje - opisuje se izgled lika, prostor u kojem se odvija radnja, sporedni događaji, stvari, osobe. 

 epski dijalog - služi za iskazivanje mišljenja i stavova likova. 

 iznošenje misli - pojavljuje se u nekim epskim vrstama i razvija se postupno. Slično je iznošenju misli u filozofiji 

ili drugim znanostima. 
 
Epska retardacija (usporavanje radnje)  
Digresija - udaljavanje od osnovnog toka zbivanja tako što prekida osnovnu nit izlaganja dužim opisom nekog 
predmeta, osobe ili događaja. 
Epizoda - veća, tematski zaokružena digresija koja se može izdvojiti iz cjeline djela, a da se sačuva osnovna nit 

izlaganja. 
Ponavljanje - služi usporavanju i povezivanju između pojedinih dijelova epskog djela. 
Epska opširnost 

http://hr.wikipedia.org/wiki/Pjesma
http://hr.wikipedia.org/wiki/Nadahnu%C4%87e


 

Podjela epike 
POEZIJA  PROZA  

epsko pjesništvo         lirsko-epske vrste                jednostavni prozni oblici      složeni prozni oblici 

ep 
epopeja 
epska pjesma 

 

poema 
romanca 
balada 

 

mit  
legenda 
saga 

basna 
bajka 
vic 
zagonetka 
poslovica 

novela 
pripovijetka 
roman 

 

Lirsko epske vrste 
1. poema – kraća stihovna vrsta u kojoj se isprepliću lirski i epski elementi 
2. romanca – lirsko-epska vrsta s ljubavnom tematikom koja na vedar način obrađuje neki događaj 
3. balada - lirsko-epska pjesma narodnog podrijetla koja pjeva o stradanjima i nesrećama polaganijim ritmom i koja 

ima tužnu intonaciju i najčešće tragičan završetak. 

DRAMA (grč. drama –radnja,čin, gluma, igrokaz) naziv je za književni rod i književne vrste koje su posredno ili 

neposredno namijenjene izvođenju na pozornici. 
Značajke drame 

1. podijeljenost teksta na uloge 
2. pripovijedanje i opisivanje imaju sporednu ulogu 
3. dijalog i monolog su najvažnije pripovjedne tehnike  

4. didaskalije 
5. dramska napetost i sukob 

Dramske vrste 
1) TRAGEDIJA – dramski tekst sa sukobima koji na kraju dovode do smrti (propasti) glavnog lika 
2) KOMEDIJA – književno djelo dramskog oblika s ugođajem komičnosti 
3) DRAMA U UŽEM SMISLU RIJEČI – scenski tekst u kojem se prikazuje ozbiljan događaj vezan za neke osobe i 

društvene sredine. Može biti duhovita i vesela, ali ne u takvom intenzitetu kao u komediji, nema tragičnog završetka 
 

DISKURZIVNI KNJIŽEVNI ROD 
Djela koja objedinjuju književno-umjetnička i znanstvena obilježja pa se nazivaju diskurzivnim književno-
znanstvenim oblicima i publicistikom.  

 

Književno-znanstvene vrste: 
Esej (franc. essai, pokušaj) ili o g l e d.  
Esej je takva književna vrsta u kojoj se znanstvena namjera iskazuje na živ, uvjerljiv i stilski dotjeran način, kojima 
pisac ostvaruje umjetničke dojmove. Esej je kao književnu vrstu stvorio francuski filozof i književnik Michel de 
Montaigne u 16. st.  
Kraće književno-znanstvene vrste od eseja su članak i osvrt. 

Putopis je književno-znanstvena vrsta u kojoj putopisac iznosi doživljaje i dojmove o putovanjima tako što na 
umjetnički način oblikuje vlastita zapažanja, dojmove i razmišljanje o svemu što ga zaokuplja tijekom putovanja.  
Autobiografija je vrsta u kojoj pisac piše o vlastitom životu, događajima u kojima je sudjelovao ili bio svjedokom, 
ljudima koje je poznavao i koji su utjecali na njegov životni put.  
Biografija je opis života neke znamenite/slavne osobe 
Memoari (uspomene) su vrsta u kojoj autor iznosi svoje sjećanja na neke važne događaje i osobe (memoare obično 
pišu neke poznate osobe iz javnog/ društvenog života) 

Dnevnik je vrsta u kojoj autor po danima bilježi događaje, misli i komentare. 

Publicističke vrste 
Pojam publicistike odnosi se na književna djela kojima je postanak vezan uz novine, a to su feljton, polemika i 

reportaža. 
Feljton ili podlistak je takva književna vrsta koja na živ i popularan način obrađuju pitanja umjetnosti, znanosti i 
filozofije. U okviru novinskog feljtona razvio se i poseban tip zabavnog romana, roman-feljton, s uzbudljivom 
tematikom i osobitom kompozicijom podređenom izlaženju u nastavcima. 
Reportaža izvještava o nekom doživljaju, događaju, društvenoj djelatnosti ili prirodnoj pojavi na način da pisac 
reportaže, reporter, izlaže i vlastiti pogled na predmet reportaže, koristeći se vlastitim dojmovima i životnim 
iskustvima. 

  
 
 
 
 



 

Stilske figure 
 

Glasovne figure (figure dikcije) – figure koje počivaju na učinku pojedinih glasova zbog efekta zvučnosti 

   NAZIV 
FIGURE 

      DEFINICIJA FIGURE                     PRIMJER 

ASONANCA ponavljanje istih samoglasnika u stihu ili 
rečenici 

npr. „oko sokolovo“, jesenje veče“,  
 

ALITERACIJA ponavljanje istih suglasnika/ glasovnih 
skupina u stihu ili napočetku više riječi 

npr. „Vijavica. Vjetar vije.“. 
 „Zuji, zveči, zvoni, zvuči...“ 

ANAFORA znači ponavljanje riječi na početku stihova „Noćas se moje čelo žari, 
  noćas se moje vjeđe pote(znoje)“  

EPIFORA figura u kojoj se ponavljaju riječi na kraju 
stihova. 

„Ženo, kako se zoveš? – Ne znam.  
Kada si rođena, odakle si? – Ne znam.“ 

SIMPLOKA ujedinjenje anafore i epifore; ponavljanje 
riječi i na kraju i na početku stihova. 

„To sada gleda on 
 To sada misli on 

 To sada sanja on“  

ANADIPLOZA – figura u kojoj se jedna ili više riječi s 
kraja stiha ponavlja na početku idućeg.  

... oboriti Bastilju, 
Bastilju sviju kriza... M. Krleža, Revolta 

ONOMATOPEJA figura u kojoj se glasovima oponašaju zvuci 
iz prirode (pr. „graktati“). 

„Ječi kamenje.“ „I cvrči, cvrči, crvčak...“ 

 
 

Figure riječi (tropi) - nastaju promjenom osnovnog značenja pojedinih riječi. 

     NAZIV FIGURE       DEFINICIJA FIGURE                     PRIMJER 

METAFORA naziva se skraćenom poredbom, tj.  

(ne kazuje što se sa čime uspoređuje 
izriče se samo drugi član poredbe)  

„Iz rasprsnutih šipaka u vrtu krv se cijedi“  

„Djeca su jeke utrnulih stvari.“ 

METONIMIJA Umjesto jedne riječi upotrebljava se druga 
riječ koja je u nekoj stvarnoj vezi s prvim 
pojmom 

„Pero je snažnije od mača“ – misli se kako je 
pisanje snažnije od ratovanja 

SINEGDOHA figura u kojoj se dio uzima za cjelinu „Nemam ni kune“ – ne misli se da govornik nema 
jednu kunu nego da nema uopće novaca 

EPITET Ukrasni pridjev koji pobliže označuje 
imenicu uz koju stoji 

Oni imaju visoka čela, vijorne kose, široke grudi“  

PERSONIFIKACIJA figura u kojoj se stvarima, pojavama, 
predmetima, životinjama ili biljkama daju 

ljudske osobine. 

Svijeća je pobožna. 
Rijeka me umivala za sebe 

ALEGORIJA produžena metafora, pravi smisao otkriva 
tek ako određene pjesničke slike u cjelini 
zamijenimo pojmovima  

Basna se, primjerice, u potpunosti zasniva na 
alegoriji. 

EUFEMIZAM zamjenjivanje nekih izraza blažim  otići na drugi svijet (umjesto umrijeti) 

SIMBOL zamjenjivanje neke riječi, životne pojave 

ili pojma njegovom uvjetnom, 
alegorijskom oznakom. 

Otpusti nama duge naše = grijehe 

AMBLEM Stalni simboli, rabe se u cjelokupnoj 
kulturi i književnosti 

„križ“ znači kršćanstvo, „bijela golubica“ mir 

 

 
Sintaktičke figure (figure konstrukcije) – figure koje počivaju na posebnom rasporedu riječi 

     NAZIV 
FIGURE 

      DEFINICIJA FIGURE                     PRIMJER 

INVERZIJA figura koja se zasniva na obrnutom 
(nestandardnom) redu riječi u rečenici 

„U uho će ti riječi šapnut moja muza...“  
„U dvorani kobnoj, mislima u sivim“ 

ELIPSA figura koja nastaje kad se iz jedne rečenice 
izbace neki njezini dijelovi 

„O tako lak sam... nezemaljski... lebdim...“ 
A.B.Šimić, Mjesečar 

RETORIČKO 

PITANJE 

Figura u obliku pitanja na koje se ne 

očekuje odgovor 

„O gdje je konac 

 ovog širenja i ovog utančanja?“ 

ASINDETON Figura koja nastaje nizanjem riječi bez 
povezivanja veznicima. 

„Kuća je naša prokleta! Bolesna! Pakao!“ 

POLISINDETON Figura koja nastaje nizanjem veznika bez I nema ga sutra, ni prekosutra ne, 



 

gramatičke potrebe I vele da bolestan leži 
I nema ga mjesec, i nema ga dva 
I zima je već, 

I sniježi“              Balada iz predgrađa 

OPKORAČENJE prebacivanje jedne ili više riječi u drugi stih „Htio bih znati odakle 
Dolazi ova praznina,..“ 

 

Figure misli – figure koje se odnose na širi smisao onoga što je rečeno 

   NAZIV 
FIGURE 

      DEFINICIJA FIGURE                     PRIMJER 

USPOREDBA Usporedba  na temelju nekih zajedničkih osobina  „Volio sam je kao cvijet, kao travu.“ 
 

ANTITEZA vrsta poredbe koja se zasniva na suprotnosti „Sit gladnu ne vjeruje“ 
„Bučni su anđeli tuge /Al anđeli radosti šute“ 

SLAVENSKA 
ANTITEZA 

posebna vrsta antiteze koja se sastoji od pitanja, 
negacije tog pitanja i odgovora  

Što se bijeli u gori zelenoj? (pitanje) 
Al je snijeg, al su labudovi?...(pitanje) 

Nit je snijeg, nit su labudovi, (negacija) 
Već šator age Hasan-age (odgovor) 

HIPERBOLA  figura preuveličavanja radi naglašavanja 
određenog stava 

Rekao sam ti tisuću puta 

LITOTA figura suprotna hiperboli, ona umanjuje i ublažuje 

jer prvi izraz zamjenjuje negativnim i suprotnim 

„Neće ti tamo biti loše“ = Bit će ti jako dobro 

Otišli ste malo predaleko. 

GRADACIJA Figura kojom se izaziva postupno pojačavanje ili 
slabljenje od početne predodžbe ili misli  

„Gledo sam te sinoć. U snu. Tužnu.“ Mrtvu.  
„Sve više sam, sve luđe sam...“ 

IRONIJA pjesnička figura kojom se izražava suprotno od 
onoga što se kaže 

Ti si mi krasan prijatelj 
On je sigurno jako dobar 

SARKAZAM okrutna, gorka i zajedljiva poruga, srodan je 
ironiji, ali potpuno obescjenjuje ono što se 
ironizira 

I vrt imade naša kuća: 
Ukraj pruge drač, 
 

PARADOKS figura u kojoj se izriče neka misao naizgled u sebi 

protuslovna ili suprotna općem mišljenju  

„Znam da ništa ne znam» Sokrat 

OKSIMORON Stilska figura u kojoj se spajaju dva nespojiva, 
suprotna pojma u novi pojam 

Mudra ludost 
mudra ludost», «rječita šutnja 

 
 

Temeljna civilizacijska djela 

Babilonska književnost 
Ep o Gilgamešu (između 1900. i 1600. pr. Krista) 
Najveće i najvažnije djelo babilonsko-asirske književnosti. Ep se sastoji od 12 pjevanja.Opisuje život i pustolovine 
mitskog junaka Gilgameša koji je vladao gradom-državom Uruk. 
 

Indijska književnost 

Mahabharata (na sanskrtu: Velika pjesma o plemenu Bharata) 
Indijski junački ep, jedno od najopsežnijih djela svjetske književnosti. Bhagavagita – (ili Pjesma o božanskome), 
nazvana često samo Gita, najvažniji je i najvrjedniji od moralno-filozofskih spisa u Mahabharati. 
Vede  
Svete staroindijske knjige stoljećima prenošene usmenom predajom i definitivno zapisane u 6. st. pr. n. ere. 
Ramajana 

Staroindijski ep od 38 000 stihova o božanskom junaku i kralju Rami i njegovim borbama protiv demonskog boga 
Ravene koji mu je ukrao ženu Situ. Pančatantra (3. st. Pr. Krista)  - Indijska zbirka pripovijedaka, sastavljena od pet 
knjiga. 
 

Hebrejska književnost 
Talmud (2.-6. st. nove ere) hebrejski talmud = proučavanje, nauk 
Religiozno – moralni zakonik postkršćanskog judaizma. U Talmudu je sadržana građa o vjerskim i svjetovnim 

običajima Židova. 
Biblija ili Sveto pismo 
Zbirka poučno – moralističkog sadržaja koju kršćani i židovi smatraju svetom. 
Arapska književnost 
Kur’an (al Qur’an = ono što je za čitanje, recitiranje) 
Sveta knjiga islamske religije. 
Sastoji se od 114 poglavlja ili sura, koja nisu poredana kronološki, nego po duljini (dulja dolaze ispred kraćih). 



 

BIBLIJA 
Sveto pismo - zbirka poučno-moralističkog sadržaja koju Hebreji (Židovi) i kršćani smatraju svetom  
Biblija (grčki) = knjižice (73 knjige) - Stari zavjet 46 knjiga, Novi zavjet 27 knjiga  
Biblija započinje Knjigom Postanka, a završava Otkrivenjem ili Apokalipsom 

Jezici i prijevodi Biblije: Biblija je pisana na aramejskom, hebrejskom i grčkom jeziku.  
Stari je zavjet uglavnom pisan hebrejskim jezikom, a Novi zavjet grčkim jezikom. 
najstariji prijevodi: SEPTUAGINTA ili Prijevod Sedamdesetorice (prijevod s hebrejskog na grčki)  
                             VULGATA  ili Prijevod sv. Jeronima (prijevod na latinski jezik) 
Prvi potpuni prijevod na hrvatski: Matija Petar Katančić, 1831. 
 

Struktura Biblije 

STARI ZAVJET NOVI ZAVJET 

Petoknjižje (grč. Pentateuh, heb. Tora) 
Povijesne knjige 
Psalmi 

Mudrosne knjige  
Proročke knjige 

Evanđelja   
Djela apostolska 
Poslanice apostola Pavla 

Katoličke poslanice 
Otkrivenje (Apokalipsa)  
 

 

STARA GRČKA KNJIŽEVNOST dijeli se na četiri razdoblja: 
Arhajsko doba (750.g.pr.Kr. – 450.g.pr.Kr.) Književnost je uglavnom usmena  
Glavni predstavnici: Homer, Alkej, Sapfa, Anakreont, Pindar i Ezop  
Klasično doba (450.g.pr.Kr. – 323.g.pr.Kr.)  
Glavni predstavnici: tragičari Eshil, Sofoklo, Euripid 
Helenističko doba (323.g.pr.Kr. – 30.g.pr.Kr.)  

Carsko [rimsko] doba (30.g.pr.Kr. – 476.g.)  
 

Homer (8. st. prije Krista) 

- najstariji poznati grčki pjesnik 
- rodom iz Smirne u Maloj Aziji 
-Homersko pitanje- koncem 18. stoljeća razvila se sumnja u njegovo postojanje i da je napisao Ilijadu i Odiseju, 

problem nije riješen, no prevladava mišljenje unitarista po kojima su Ilijada i Odiseja djela jednog autora, tj. Homera  
- epovi Ilijada i Odiseja, nazivaju se kikličkim epovima 

- kiklici starogrč. pjesnici, pisci epova koji zajedno s Ilijadom i Odisejom čine zaokruženu (grč. kiklos krug) cjelinu 
mitskih događaja od početaka svijeta do Odisejeve smrti. 
 

Ilijada, Homer 
rod i vrsta: epski, ep 
razdoblje: antička književnost, arhajsko razdoblje 
oblik: ep od 24 pjevanja u heksametrima 
početakepa: invokacija 
*invokacija –uvodni dio u klasičnom pjesništvu u kojem pjesnik, tražeći inspiraciju, zaziva muze ili neko božanstvo 
invokacija u Ilijadi: in medias res – srdžba Ahilejeva: „Srdžbu mi , boginjo, pjevaj Ahileja, Peleju sina“ 

temeljni motiv Ilijade: Ahilejeva srdžba 
tema: obrađuje 51 dan, desete, završne godine rata pod Trojom 
sadržaj: Lik Ahileja, tesalskog kralja, najvećeg grč. junaka pod Trojom kojemu je Agamemnon oteo robinju Briseidu. 
Ahilej zbog toga ne želi sudjelovati u borbama za Troju, no kasnije se ipak vraća u boj jer se želi osvetiti Hektoru, 
glavnom Trojanskom junaku koji je ubio njegova prijatelja Patrokla. Ahilej ubija Hektora i mrcvari njegovo tijelo, ali 

kada mu dolazi trojanski kralj Prijam, otac Hektorov i moli za oprost, Ahilej mu vraća Hektororvo tijelo, suosjećajući s 
ocem. 

likovi: Ahilej, Patroklo, Hektor, Andromaha, Agamemnon, Paris, Helena, Prijam, Menelaj 
 

Odiseja, Homer 
rod i vrsta: epski, ep 
razdoblje: antička književnost, arhajsko razdoblje 
oblik: ep od 24 pjevanja u heksametrima 

tema: Odisejeva lutanja nakon Trojanskog rata i povratak na rodnu Itaku te obračun s razuzdanim proscima koji su 
mu zauzeli dom nagovarajući njegovu ženu Penelopu da se ponovno uda. 
početak epa: invokacija – zaziv muze i najava teme/ in medias res 
                      „O junaku mi kazuj, o Muzo, o prometnom onom“ (snalažljivom onom) 
radnja: zbiva se 10 godina nakon pada Troje 



 

lik Odiseja: u njemu je prikazan nemiran duh čovjeka koji je u stalnoj potrazi za novim saznanjima i spoznajama. 
Takav lik pobudio je zanimanje mnogih književnika i mislilaca te je prisutan u djelima svjetske književnosti od 
Danteova Pakla do Joyceova Uliksa. 
likovi: Odisej, Penelopa, Polifem, Nausikaja, Kalipsa, Telemah 

 

Sofoklo (496. - 406. pr. Krista) 

Najveći grčki tragičar 
U cijelosti sačuvano samo 7 tragedija, a to su: Kralj Edip, Antigona, Ajant, Elektra 
Karakteristike Sofoklovih tragedija  

 Sofoklo pojačava dramsku radnju i ulogu dijaloga 
 Uvodi trećeg glumca 
 Smanjuje korske dijelove i povećava broj članova kora s 12 na 15 
 Junaci više nisu titanske ličnosti kojima upravljaju bogovi, oni su stvarni ljudi koji sami odlučuju o svojoj sudbini 

ANTIGONA Vrsta djela:  tragedija, Mjesto radnje: Teba, Vrijeme radnje: V. stoljeće 

Tema: sukobljavanje Božjih i ljudskih zakona 
 Kratki sadržaj: 
Prvi čin-Poslije smrti Polinika i Eteokla, koji su poginuli u međusobnom sukobu, vlast u Tebi preuzima njihov ujak 
Kreont. On je zabranio da se Polinikovo tijelo pokopa, jer je Polinik izdao domovinu, borio se protiv nje. Onaj tko 

prekrši tu zapovijed bit će kažnjen smrću.  

Drugi čin - Dolazi stražar i donosi lošu vijest da je netko prekršio zapovijed i pokopao Polinika. Stražar dovodi krivca 
za to djelo, Antigonu. 

Treći čin-Kreont zbog tog čina osuđuje Antigonu na smrt. Kreont i Antigona se suprostavljaju jedno drugom u 
nepomirljivom sukobu. Antigona objašnjava za što se ona bori, za Božji zakon, ali moć je na strani novog vladara i 
Antigona mora umrijeti s Ismenom, sestrom, koja joj se sad pridružila. 

Četvrti čin-Antigonin zaručnik Hemon traži od oca Kreonta milost za Antigonu. No, Hemonova preklinjanja nisu 
uspjela. Antigonu će za kaznu živu pokopati. 

Peti čin-Tu počinje njezina tužaljka. Ona zajedno sa zborom oplakuje svoj život, kojem je uskraćena udaja. Antigona 
završava tužaljku sažeto obrazloženim opravdanjem. 

Šesti čin-Tiresija, prorok, dolazi i objavljuje da je Kreont zabranjujući sahranu, okaljao sebe i svoj grad. Ali i tada 
Kreont odbija odstupiti. Jedino pod prijetnjom nesreće on žurno, ali uzaludno mijenja odluku da Antigonu oslobodi. 

Sedmi čin - Hemon dolazi do grobnice, nalazi Antigonu mrtvu i sam se ubija. Euridika, Kreontova žena, umire čim je 
saznala za sinovo samoubojstvo. I tako Kreont ostaje sam kao puka sjena. 

Analiza likova: 
Antigona: Vrlo hrabra, odgovorna, ali ipak i osjetljiva i vrlo ranjiva. Izuzetna osoba koja i danas može poslužiti kao 
primjer ljudske savjesti i odgovornosti. 
Kreont: Okrutan čovjek koji zastupa samo zakon bez obzira naosjećaje i ljudskost. 
Hemon: Kreontov sin, razapet između ljubavi prema Antigoni poštovanja prema ocu 

 
Rimska književnost 

Rimsku književnost dijelimo na četi razdoblja: 
1. Arhajsko doba (240.g.pr.Kr. – 80.g.pr.Kr.)    
Komediografi Plaut i Terencije jedini ostvaruju značajnija djela, uglavnom su to obrade grčkih komedija.  
2. Zlatno doba (80.g.pr.Kr. – 14.g.)  - vrhunac rimske književnosti 
- epove pišu Vergilije i Ovidije;  

- epigrame piše Katul;  
- ljubavno pjesništvo: Ovidije i Tibul  
- u lirika, satira i poslanice: Horacije. 

- Zlatni vijek – Ciceronovo doba (Katul) i Augustovo doba (Vergilije, Horacije, Tibul i Ovidije) 
3. Srebrno doba (14.g. – 117.g. nove ere)  
- uspjesi se ostvaruju u satiri, romanu, basni, epigramu, tragediji i filozofskom eseju 

4. Kasno doba (117.g. – 476.g. nove ere)  - Razdoblje propadanja (pad Zapadnog Rimskog Carstva)  
 
 

Vergilije (70. – 19. g. prije Krista) 

- Najznačajniji pjesnik rimske književnosti Augustova doba.  
- Najznačajnija djela: nacionalni ep Eneida, didaktički ep Georgike i pastirske pjesme Bukolike. 

Eneida, Vergilije 
rod i vrsta: epski, ep od 12 pjevanja 
kompozicija: dva dijela – 1. dio (6 pjevanja) – o Enejinim lutanjima nakon pada Troje 
                                       2. dio (6 pjevanja) – o Enejinim ratovanjima po Italskoj obali i osnivanju Rima 



 

sadržaj:  
- Eneja je rimski nacionalni junak i praotac Julijevaca, loze iz koje će se roditi Gaj Julije Cezar i August 
- Eneja se pokorava bogovima na vlastitu štetu, hrabar je i uporan.  
- Ispunjava sve dužnosti prema narodu, obitelji i bogovima 

stih: heksametar 
uzori: Odiseja (u prvih šest pjevanja opisuje se Enejino lutanje) 

          Ilijada (Eneja se iskrcao na ušću Tibera i utemeljio grad Laviniju, a nakon njegove smrti sljedeći se naraštaj seli 
u Alba Longu gdje će se roditi Romul i Rem, osnivači Rima) 
 

Europska  srednjovjekovna  književnost 

lat. medium aevum – razdoblje između antike i humanizma  
od 5.st. (pad  Zapadnog Rimskog Carstva 476.) do 15.st. (otkriće Amerike 1492.)  
Književnost je bila nabožna (zbog utjecaja Crkve) ili svjetovna.  
DRAMA 
Drame su imale religioznu temu i najprije su se prikazivale u crkvama. Najčešće teme vezane su uz Isusovo rođenje i 
uskrsnuće (tzv. liturgijske drame).  

Najčešće vrste crkvenih prikazanja bile su: 

Misteriji-crkvena prikazanja koja prikazuju muku Kristovu 
Moraliteti – ona koja se odnose na kršćansko moralno poučavanje  
Mirakuli-prikazi legendi o životima svetaca  
 
LIRIKA Obično se dijeli na latinsku i narodnu, na nabožnu i svjetovnu.  
trubaduri -(južna Francuska, 11. mj.) - pjesnici koji su pjevali o viteškoj ljubavi prema uzvišenoj i nedostižnoj ženi. 

Bertrand de Ventadorn – najznačajniji predstavnik provansalske trubadurske lirike 
 
EPIKA U PROZI 
Augustin (sveti Augustin ili Aurelije Augustin) (345. – 430.) 
Kršćanski filozof, teolog i književnik, jedan od najznamenitijih latinskih crkvenih otaca i učitelja.  
Djelo Ispovijesti autobiografija Augustinova od rođenja do pokrštavanja, a ujedno i hvalospjev Gospodu. 
 

EPIKA U STIHU  
Srednjovjekovni nacionalni epovi - U junačkim epovima razvija se lik kršćanskog viteza, ratnika koji uz ratničke 

vrline posjeduje i pobožnost i vjernost gospodaru.  
• engleska književnost - Beowulf (10. stoljeće) 
• francuska književnost - Pjesan o Rolandu 

(11./12. st.)  

• španjolska književnost - Pjesan o Cidu ( 12.st.)  

• njemačka književnost - Pjesma o Nibelunzima 
(13.st.)  

• finska književnost - Kalevala (zbornik finskih 

narodnih  pjesama većinom iz 12.st.)  
Viteški roman - likovi  srednjovjekovni vitezovi koji pokazuju hrabrost i čast, najpoznatiji je Roman o Tristanu i 
Izoldi. Roman obrađuje poznatu legendu o nesretnoj ljubavi Tristana i Izolde. 

 

HRVATSKA SREDNJOVJEKOVNA KNJIŽEVNOST 

Kad su Hrvati došli na područje današnje Hrvatske, bili su pogani i nepismeni. Stanovništvo koje su zatekli i s kojim su 
se susretali bilo je kršćansko. 
Opismenjavanje Slavena započela su braća Ćiril i Metod (Solunska braća) u 9. stoljeću na poziv kneza Rastislava. 

Ćiril sastavlja posebno pismo glagoljicu – kako bi mogao prevesti crkvene knjige, a jezik kojim se koristio zvao se 
staroslavenski jezik. 

Hrvati su u srednjem vijeku bili trojezičan i tropismen narod  
Jezici: latinski, staroslavenski i starohrvatski  
Pisma: latinica, glagoljica i bosančica (hrvatska ćirilica).  
Početci hrvatske pismenosti vezani su i uz početke slavenske pismenosti. 
 

BAŠĆANSKA PLOČA 
Najpoznatiji hrvatski epigrafski spomenik (natpis u kamenu) 
 Baščanska ploča iz 1100. nije najstariji hrvatski glagoljaški spomenik, ali je svojevrsni početak hrvatske književnosti.  
Prethode joj: Plominski natpis (11. st), Krčki natpis i Valunska ploča 
Pisana je prijelaznim tipom glagoljice (između oble i uglate), a jezik je hrvatska redakcija staroslavenskog jezika.  
Pisac teksta je Opat Držiha.  
Baščanska je ploča zapravo darovnica kralja Zvonimira Crkvi sv. Lucije u Jurandvoru kraj Baške na otoku Krku. 

Spomenikom je dokumentirano darovanje zemlje kralja Dmitra Zvonimira mjesnom benediktinskom samostanu (Crkvi 
sv. Lucije) 



 

Služila je u crkvi kao lijevi plutej u ogradi koja je dijelila prostor za svećenstvo od prostora za puk. 
Otkrio ju je 1851. župnik Petar Dorčić 
 
Značaj Bašćanske ploče 

- početak istraživanja povijesti hrv. jezika i književnosti 
- početak proučavanja glagoljice kao pisma 
- prvi put se u redakciji staroslavenskog jezika (hrvatsko-staroslavenskom) spominje ime hrvatskog naroda i 

kralja Zvonimira 
- dokaz da se kvarnersko područje nalazilo u granicama Zvonimirove Hrvatske 
 

SREDNJOVJEKOVNA KNJIŽEVNOST U BIH 

 
Uglavnom se svodi na epigrafiku, epitafe i natpise na stećcima.  
Većina stećaka nalazila se na nekropolama (grobnicama, grad mrtvih, npr. U Boljunima, jugozapadno od Radmilje i 
Stoca) 

Uglavnom su pisani bosančicom, a glagoljskih je posve malo.  
Na stećcima se može pročitati istinska poezija, jezgrovito, a impresivno izrečena bol, životna mudrost, pomirenost sa 
smrću. 
 

Kočerinska ploča - je uzglavna ploča Vignja Miloševića koja je 1873. g. prenesena i uzidana u zid stare, a 1927.g. u 
zid nove župne kuće u Kočerinu.  
Jezik je štokavska ikavica, pismo bosančica, imena su narodna hrvatska. Datira negdje oko 1300. godine 

 
Humačka ploča (11. i 12. St.) spada među najstarije spomenike pismenosti u BiH.  
Pisana je bosančicom s uporabom pet slova na glagoljici.  
Bila je do 1958. uzidana u pročelje Franjevačkog samostana na Humcu pored Ljubuškog u Hercegovini, a čuva se u 
Muzeju  franjevačkog samostana na Humcu.  
Natpis ima 80 slova u 25 riječi.  
Vjeruje se da potječe iz 10. stoljeća.  

 
JEZIK (PRVI RAZRED) 

 
 

Jednačenje po zvučnosti 
 

Jednačenje po mjestu tvorbe 

 

a) Sz + Sb = SbSb 

rob + stvo = ropstvo 

b) Sb + Sz = SzSz 

svat + ba = svadba 
iznimke: 

 

- dc, dč, dć, ds, dš: podcijeniti, 

odčitati, predstava, podšišati 

- složenice s prijedlozima ispod i iznad: 

ispodprosječan, iznadprosječan 

- druge složenice kada je to potrebno 

radi jasnoće: podtekst, postdiplomski, 

nadtrčati 

a) s ispred č, ć, lj, nj prelazi u š 
s + čepati = ščepati 

nos + nja = nošnja 

b) z ispred dž, đ, lj, nj prelazi u ž 

kaz + njiv = kažnjiv 
paz + ljiv = pažljiv 

c) h ispred č, ć prelazi u š 

orah + čić = oraščić trbuh 
+ čić = trbuščić 
drh + ćem = dršćem 

d) n ispred b i p prelazi u m 

stan + beni = stambeni 
obran + beni = obrambeni 

iznimke: 

- s, z ispred lj i nj: 

a) kada su završetak prefiksa: izljubiti, 

raznjihati 

b) ako su lj i nj nastali od staroga jata: slijep – 

sljepoća, snijeg – snježan 

c) n na kraju prvog dijela složenice: 

izvanblokovski, stranputica, jedanput 

http://hr.wikipedia.org/wiki/Franjevci
http://hr.wikipedia.org/w/index.php?title=Samostana&action=edit&redlink=1
http://hr.wikipedia.org/wiki/Ljubu%C5%A1ki
http://hr.wikipedia.org/wiki/Hercegovina
http://hr.wikipedia.org/wiki/Muzej


 

 

 

STAPANJE SUGLASNIKA 

 

- kada se jedan uz drugoga nađu dva ista 

suglasnika, stapaju se u jedan suglasnik 

 

preddvorje – 
predvorje bezzvučan 
– bezvučan 

 

- često se događa zbog neke 

glasovne promjene 

 

pet + deset = ped + deset = 
pedeset bez + žični = bež + žični 
= bežični iz + sipati = is + sipati 
= isipati 

 
Iznimke: 

 

 ne provodi se u pisanju superlativa 

pridjeva koji započinju zvonačnikom j 
najjači, najjadniji… 

 

 u nekim složenicama radi jasnoće 
dvadesettrećina, izvannastavni, kreppapir 

 

ISPADANJE /GUBLJENJE SUGLASNIKA 

 

- do promjene dolazi radi lakšeg izgovora 

 

a) d i t ispred c i č 

sudac – sudca – suca otac 
– otca – oca svetac – 
svetca – sveca 

b) d i t ispred sufiksa – ština slobod 
+ ština = sloboština Buzet + 
ština = Buzeština gospod + 

ština = gospoština 

 

c) d i t u suglasničkim skupovima st, št, 

zd, žd ispred nekog drugog suglasnika osim 
r i v 
korist + na = korisna 

kazališt + ni = kazališni 
obrast + la = obrasla 
godišt(e) + nji = godišnji 
nužd(a) + na = nužna 

 
iznimka 

- u pisanju nekih stranih riječi t se ne gubi: 

azbestni, protestni 

 

d) s u sufiksu –ski kada se ovaj sufiks nađe 
iza č i ć 

ribič + ski = ribički Gospić 
+ ski = gospićki 

 

 
NEPOSTOJANO A 

o je ono koje se gubi i ponovno javlja u različitim oblicima iste riječi (uvijek u zadnjem slogu) 
kobac – kopca, gladak – glatka, hrabar – hrabriji 
 
NEPOSTOJANO E 
o javlja se u kajkavskim govorima: 

Čakovec – Čakovca Gubec – Gupca 
 

ZAMJENA L SA O / VOKALIZACIJA 

o suglasnik l se na kraju riječi zamjenjuje samoglasnikom o 
anđeo – anđela, kotao – kotla, posao – posla 
o do ove promjene dolazi i nakon neke druge glasovne promjene: 
dio – dijela, vidio – vidjela 
o najčešće se provodi: 

a) u m.r. glag. pridjeva radnog: pitao – pitala, htio – htjela 

b) u N jd. imenica m.r.: kotao – kotla 

 
PALATALIZACIJA je glasovna promjena u kojoj:  
 velari (mekonepčani suglasnici) k, g, h  ispred samogl.  e  i katkada ispred  i  prelaze u palatale 

(nepčanike) č, ž, š: vuk – vuče, velik – veličina, rak – račić, rekoh - reče; plug – pluže; mnogo – množina; 

draga – dražica; duh – duše, prah – prašina;  
 dental (zubnik) c ispred samoglasnika e i katkada ispred i  prelazi u palatal č: mjesec – mjeseče, 

mjesečina; ptica – ptičica; zec – zeče;  
 dental z ispred samoglasnika e prelazi u palatal ž: vitez -  viteže. 
      K, G, H (ispred e, i ) => Č, Ž, Š;    C (ispred e, i ) => Č,    Z (ispred e ) => Ž. 

Palatalizacija se ne provodi uvijek, npr. baka – bakin, pjega – pjegica, buha – buhica, Luca – Lucin, Jozo – Jozin … 



 

SIBILARIZACIJA je glasovna promjena u kojoj velari (mekonepčani, jedrenici) k, g, h ispred samoglasnika  i  
prelaze u sibilante (piskavce) c, z, s. 

                                                    K, G, H (ispred i ) => C, Z, S.       

Sibilarizacija se ne provodi:  
 u mnogim općim imenicama: liga – ligi, kolega – kolegi, psiha – psihi, papiga – papigi, juha – juhi, baka – baki; u 

imenicama odmila (hipokoristici): seka – seki, zeko – zeki.. 

 u nekim imenima i prezimenima: Đuka – Đuki, Luka – Luki, Anka – Anki,  Dubravka – Dubravki, Grga – Grgi 
 u etnicima ž. r.: Bečanka – Bečanki, Vukovarka – Vukovarki, Bračanka – Bračanki …  
 u nekim zemljopisnim imenima: Krka – Krki, Kartaga – Kartagi, Volga – Volgi … 
 u većini tvorenica ženskoga roda na -ka: bolničarka – bolničarki, frizerka – frizerki, novinarka – novinarki, 

srednjoškolka – srednjoškolki, intelektualka - intelektualki  
 u imenica na -cka, -čka, -ćka, -tka, -zga: kocka – kocki, mačka – mački, voćka – voćki, patka – patki, 

Dvostruke likove imaju:   

 neka zemljopisna imena: Lika – Lici i Liki, Požega – Požezi i Požegi, Gradiška – Gradišci i Gradiški,  
 neke opće imenice na -ska, -tka, -vka: guska – gusci i guski 

 
JOTACIJA (jota - grčki naziv slova j) jest stapanje nepalatalnog suglasnika s glasom j u nov palatalni 

suglasnik.  

Jotacija se provodi: 
nepalatal + j > palata 
c + j > č       klicati >kličem (klic+jem); zec >zečji (zec+ji), micati >mičem (mic+jem) 
d + j > đ      mlad > mlađi (mlad+ji); roditi > rođen (rod+jen); glad>glađu; posuda>posuđe 
g + j > ž      blag >blaži (blag +ji); brz >brži (brz+ji); strugati>stružem; knjiga>knjižar;  
h + j > š      mahati >mašem (mah+jem); puhati>pušem (puh+jem); suh(+ji) > suši 

k + j > č      jak > jači (jak+ji); skakati > skačem (skak+jem) 
l + j > lj      sol > solju (sol+ju); zagrliti >zagrljaj (zagrl+jaj) 
n + j > nj     tanak >tanji (tan+ji); gran(a)+je > granje; jesen+ji > jesenji 
s + j > š       pisati > pišem (pis+jem), pišu (pis+ju);  visok >viši (vis+ji) 
t + j > ć       smrt > smrću (smrt +ju) 
z + j > ž       brz > brži (brz+ji); lagati > lažem (lag+jem >laz+jem) 
 

Kako ćemo znati je li u prezentu došlo do palatalizacije ili jotacije?  
 Stavimo glagol u 3. lice množine prezenta i vidimo je li došlo do promjene.  
 Ako promjene nema (npr. od peći – pek+ti – peku  – pečem), onda je to palatalizacija.  
 Ako promjena postoji (npr. pisati – pis +ju – pišu  – pišem), onda je to jotacija. 
 
EPENTEZA ili epentetsko (umetnuto) L jest vrsta jotacije.  

To su glasovne promjene koje nastaju kad se između usnenih suglasnika  b, p, m, v, f  umeće suglasnik l 
(epentetsko l ) koji s glasom j  čini novi suglasnik lj :  

 b + l + j >  blj       groblje (grob + l + je);  grublji (grub + l + ji) 
 p + l + j >  plj       gluplji (glup + l + ji);  snoplje (snop + l + je) 
 m + l + j > mlj      grmlje (grm + l + je) 
 v + l + j >  vlj        življi (živ + l + ji); mravlji (mrav + l + ji); zdravlje (zdrav + l + je) 
 f + l + j >   flj        Vakuf > Vakufljanin (Vakuf + l + janin) 

 
 

Alternacije ije/je/e/i 

Staroslavenski glas jat danas se u riječima ostvaruje kao ije (cvijet), je (cvjetić), e ( vrijeme – vremena), i ( vidio) 
Dvoglasnik ije je jedan od samoglasnika i fonema u hrvatskome jeziku, njega ne rastavljamo!  
Primjerice, riječi svijet, cvijet, snijeg jednosložne su riječi! 
Kako prepoznati jat? Ako riječ možemo prenijeti iz ijekavskog u ekavski ili ikavski oblik, a da ne promijeni smisao, 

govorimo o jatu! 
Primjer: svijet, svet, svit; cvijet, cvet, cvit; vrijeme, vrime, vreme; pjesma, pesma, pisma... 
Ima riječi s troglasovnom skupinom ije, a nije dvoglasnik: higijena, hijena, pijemo, nijedan (te riječi ne možemo 
prenijeti u ikavski ili ekavski, a da prenose isto!) 
Pravila (ije→je) 

a) Dugi slog nikada ne može biti ispred naglašenog sloga, što znači da će se ije u prednaglasnom položaju skratiti u 
je! 

Primjeri: lijep – ljepota; bijel – bjelina; riješiti – rješenje (podcrtani su fonemi naglašeni) 
b) Kada od glagola koji ima ije izvodimo imenicu ili pridjev, ije prelazi u je! 
Primjeri: promijeniti – promjena; izvijestit – izvješće; liječiti – lječilište 



 

c) Kada se ije nađe iza suglasnika r kojem prethodi neki drugi suglasnik, ije može prijeći u je ili e 
Primjeri: vrijedan – vrjedniji/vredniji; strijela – strjelica/strelica; brijeg – brjegovi/bregovi 
(Oblici bez j: vrijeme – vremena; naprijed – napredan...) 
 

Imenice  
1) ije→ je 

a) U dugoj množini imenica muškog roda: cvijet – cvjetovi, brijeg – brjegovi/bregovi (ALI: lijek – lijekovi, tijek – 
tijekovi) 

b) Imenice ženskog roda na  - ota, -oća, - ina: sljepoća, bjelina, grjehota/grehota 
c) U genitivu množine imenica ženskog roda s nepostojanim a (oblici s tri uzastopna duga sloga pa se prvi dugi slog 

krati: popijevka – popjevaka 
d) U imenicama srenjeg roda koje u nekim padežima dobivaju slog više: dijete – djeteta 
e) Zbirne imenica na –ad: zvjerad 
f) Umanjenice na –ić, -čić, -ica, -čica: cvjetić, korjenčić, zvjezdica... 
g) Glagolske imenice nastale od svršenih glagola: navijestiti – navještenje, izliječiti - izlječenje 
h) Uvećanice: svjetina 

i) U prvom dijelu složenice: cijev- cjevovod 
 
2) Ostaje ije 

a) U kratkoj množini imenica: snijezi, brijezi 
b) U zbirnim imenicama na – je_ cvijet +je → cvijeće 

c) Umanjenice na  - ce, -ak, -ka: cvijetak, odijelce 

d) Glagolske imenice nastale od nesvršenih glagola: cijepiti – cijepljenje, dijeliti – dijeljenje 
 
Pridjevi 
1) ije→ je 

a) U komparativu i superlativu pridjeva: bijel – bjelji, lijep – ljepši 
b) Opisni pridjevi na –ast, -kast, - cat, - it: bijel – bijelkast, riječ – rječit 

c) Pridjevi na –ovit: pjeskovit 
 

2) Ostaje ije 
a) Posvojni pridjevi na –ov, -ev, -in: zvijezdin, slijepčev (ALI: kad se pridjevi izvode od imena biljke, ije prelazi u je: 

lijeska – ljeskovit, brijest – brjestov) 
Glagoli 
1) ije → je 

Kada od svršenog glagola koji u osnovi ima ije tvorimo nesvršeni: dodijeliti – dodjeljivati, razmijeniti – 
razmjenjivati 

2) je→ ije 

Kada od svršenog glagola koji ima u osnovi je tvorimo nesvršeni: dospjeti – dospijevati, razumjeti – razumijevati 

ALI: ako u osnovi glagola imamo MJERA, MJESTO, SJESTI uvijek ostaje oblik ije 
pomjeriti – pomjerati; sjesti – zasjedati; namjestiti – namještati... 
3) ije, je → iKada se ije ili je nađe ispred o, tada prelazi u i (glagolski pridjev radni za muški rod) 

Htjela, htjelo, HTIO; živjela, živjelo, ŽIVIO... 
 

2. RAZRED 

Predrenesansa 
- Razdoblje 13. i 14. stoljeća 
Predrenesansni pravci:  
HUMANIZAM, 14. st. (lat. humanus=ljudski) - književno-umjetnički pokret nastao u Italiji, odakle se proširio na sve 

ostale Europske zemlje. Uz humanizam veže se i književnost na latinskom jeziku, odnosno LATINIZAM. 
* predrenesansu bitno obilježavaju počeci književnog stvaranja na pojedinim nacionalnim  jezicima, a 

pokret humanizma obilježava stvaranje na latinskom jeziku i pokušaj obnove cjelokupne kulture 
 
Karakteristike predrenesanse i humanizma 
- razdoblje 13. i 14. stoljeća 
- procvat klasičnog duha 
- uzor je antička književnost i umjetnost 
- glavna je tema čovjek, ovozemaljski užitci, osjećaji…. 

- piše se na latinskom i narodnim jezicima 
- javlja se želja za znanjem, osnivaju se humanističke škole i akademije 
- pojava građanskog društva 
- grad centar gospodarske moći i kulture (gradovi poput Firence, Genove i Bologne doživljavaju procvat) 
- glavni predstavnici su: Dante Alighieri, Francesco Petrarca i Giovanni Boccaccio 



 

Dante Alighieri (1265. – 1321.) 

- Jedan je od najvećih pisaca u povijesti književnosti. Rođen je u Firenci.  

- Prvo je Danteovo pjesničko djelo „Novi život“ nadahnuto velikom ljubavlju prema Beatrice Portinari koju je 
uzdignuo do nadzemaljskog simbola u stilu firentinske pjesničke škole dolce stil nuovo – slatki novi stil. Škola 
zastupa ideal uzvišene i čiste ljubavi. 

- Dante je pisao na talijanskom i latinskom jeziku. 
- Dante slavu stječe religioznim epom „Komedija“ koju je zadivljeni Boccaccio u svojim predavanjima u Firenci 

nazvao božanstvenom pa se taj naziv Božanstvena komedija zadržao sve do danas u književnosti kao jedno od 
najboljih umjetničkih ostvarenja.  

*Svoj je ep Dante nazvao komedijom jer se prema srednjovjekovnoj poetici tako nazivalo pripovjedno djelo u 
stihovima, napisano jednostavnim, razumljivim jezikom, koje započinje tužno, a završava sretno. 

Božanstvena komedija, Dante Alighieri 
- rod i vrsta: epski, ep 
- razdoblje: predrenesansa, humanizam 
- tema: zamišljeno putovanje kroz pakao, čistilište i raj. Osobna Danteova sudbina simbol je ljudskog putovanja do 

spasa. Kroz pakao i čistilište Dantea vodi Vergilije (rimski pjesnik, simbol razuma), a kroz raj ga vodi Beatrice 
(simbol ljubavi i Božje milosti). U empirej Dantea uvodi sv. Bernard 

- kompozicija: ep ima tri dijela (Pakao, Čistilište i Raj), svaki dio ima po 33 pjevanja, a Pakao ima i uvodno 

pjevanje pa je tako ukupno 100 pjevanja (100 je savršen broj) 
- strofa i stih: tercina (tri jedanaesterca) 
- jezik: firentinsko narječje koje će postati temeljem talijanskog standardnog jezika 

Pakao, Božanstvena komedija 
- glavni lik: Dante 
- početak Danteovog putovanja: Veliki petak, 6. travnja 1300. (Sveta godina) 
- na sredini životnog puta (u 35. godini života) Dante je krenuo prema brdu osvijetljenom sunčevim zrakama koje 

simboliziraju Božju providnost. Umoran, sišao je s pravoga puta i zalutao u mračnu šumu 
- Mračna šuma koju Dante prolazi na početku putovanja simbolizira grešni život čovjeka 

- Dante simbolizira čovjekovu grešnost 
- Spašava ga Vergilije (simbol razuma) koji mu nudi duži i teži put do Boga koji vodi kroz devet krugova pakla. 
- Susreće tri životinje: panteru–simbol putenosti, lavicu–simbol oholosti, vučicu-simbol lakomosti (pohlepnosti) 
- Dante iznimno štuje tri žene: Beatrice, sv. Luciju i Bogorodicu 

- Pakao ima oblik lijevka od 9 krugova, što je krug uži, grijeh je veći i grešnik je bliže vragu 
- PREDVORJE PAKLA – u njega Dante smješta anđele koji su bili neodlučni u pobuni Lucifera protiv Boga (nisu 

znali čiju bi stranu podržali) – te duše Dante naziva mlitavcima, njih ne žele ni pakao ni raj 
- Prvi krug pakla – LIMB – u njemu nema muka, nego samo duše čeznu da vide Boga, tu su duše nekrštene djece i 

antičkih pjesnika, filozofa i junaka koji nisu poznavali kršćanstvo (npr. Vergilije), prema kojima Dante osjeća 
poštovanje i divljenje. Tu su bile i duše pravednika koji su živjeli prije Krista i koje je Krist izveo iz Limba, npr. 
Mojsije, Noa, Abraham, Izak… 

 

Francesco Petrarca (1304.-1374.) 
- Jedan je od najvećih i najčitanijih pjesnika svih vremena.  
- trajna inspiracija njegovih tal. stihova bila je Laura de Noves koju će kroz stihove uzdignuti do simbola slave. 
- Ovjenčan je pjesničkim vijencem poeta laureatus, najvećom titulom koju je pjesnik mogao dobiti (za ep Afrika) 
- Najpoznatija djela: na latinskom jeziku: Afrika (ep), a na talijanskom jeziku: Kanconijer (pjesnička zbirka) 
 

Petrarkizam je ugledanje na Petrarcu u lirskoj poeziji 15. i 16. stoljeća, tj. oponašanje njegove lirike 

Odlike Petrarkine lirike 
- Vrhunski dotjerani stihovi. Upravo njegov sonet postaje stalni pjesnički oblik 
- ustaljena metaforika (zlatni pramen kose, lijepa djeva…) 
- Tematiku ljubavni osjećaji, patnju zbog neuzvraćene ljubavi, opise ženske ljepote i težnja za smrću zbog 

nemogućnosti ostvarivanja ideala u stvarnosti. 
- u hrvatskoj knjiž. osobito su ga njegovali Džore Držić, Šiško Menčetić i Hanibal Lucić – hrvatski petrarkisti 

Najčešći motivi petrarkizma: prvi pogled, slatka patnja, preobrazba zemaljske u nebesku ljubav, zlatni pramen 
kose, lijepa djeva, vila, skladan stas, bijela put 
 
„Kanconijer“ (ili Razasute rime/ Rasute rime) Francesco Petrarca 
Zbirka pjesama na talijanskom jeziku u kojem je Petrarka dao intimni dnevnik svoje nesretne ljubavi prema Lauri, za 
njezina života i nakon njezine smrti. Zbirka sadrži 366 pjesama (317 soneta, ostalo su kancone, balade…) 

Prikazuje razapetost između srednjovjekovnih moralnih načela i težnje za srećom, čime zapravo najavljuje renesansu. 
 



 

Renesansa, 15. i 16. stoljeće 
 

RENESANSA: franc. RENAISSANCE = ponovo rođenje, preporod 

- kulturno povijesno razdoblje od kraja 14. st. do početka 17. st. 
- nastaje u Italiji (u Fireci), onda se širi na Španjolsku, Francusku, Hrvatsku, Englesku, Njemačku… 
- javlja se književnost na narodnom jeziku 
- tematika: radost ovozemaljskog življenja, svakidašnja čovjekova zbilja, tjelesna i duševna ljepota i snaga 
- predstavnici: Ludovico Ariosto, Francois Robelais, Miguel Cervantes, William Shakespeare 
značajke renesanse: 

- javlja se zanimanje za ljepotu prirode i čovjekova unutrašnja proživljavanja; zanimanje za život općenito;  
- uzor je antička književnost (vrhunac čovjekova stvaralaštva);  
- promjena načina života, razvoj gradova, nastajanje građanske klase, nova znanstvena i geometrijska otkrića 
- u renesansi su oblikovani svi glavni žanrovi: 
lirika: petrarkistička lirika, religiozna lirika, poslanice, epitafi, uzore traže u antičkom pjesništvu, pojava zabavne 
lirike i pokladne (maskeate), dominantan oblik je forma soneta, zatim balade, kancone, ekologe, madrigali, ode, 

većina pjesama posvećena je ženama (ljubavne pjesme), izvorište svemu je trubadurska lirika 
epika: ep se razvio kao književna vrsta 
dramske vrste: pisana je po uzoru na na antičku dramu, najznačajniji dramatičar je engleski autor William 
Shakespeare - opisivao je duševna stanja svojih likova.  

Dva su najpoznatija oblika komedije: Commedia erudita (učena komedija koja se prikazivala na dvoru) i Commedia 
dell' Arte (za puk, nema teksta-glumci improviziraju, a znaju samo osobine likova) 
 

renesansni roman: dijeli se na: 
viteški- srednjovjekovni tip romana, ističe se lik viteza lutalice 
pikarski- razvio se u 15.st, glavni lik je čovjek iz puka- obično iz dna društvene ljestvice (seljak, prosjak) koji se bori 
za opstanak u životu i ima renesansne poglede na svijet 
pastirski- idila, glavni lik pastir, to su ondašnji ljubavni romani, utemeljitelj je Jacopo Sannazzara 
 
esej: uveo ga je u 16.st Francuz Michael Montaigne 

 
WILLIAM SHAKESPEARE 

- engleski pjesnik i dramatičar, najveći dramski pisac svjetske književnosti, glumac i redatelj 
- pisao je i sonete- Shakespeareov sonet (elizabetinski sonet) sastoji se od 3 katrena i 1 distiha 
- vlasnik kazališta Globe u Londonu 

- napisao je 36 dramskih tekstova koji se dijele na: 

      -kraljevske drame (tema-engl. vladari) 
     -komedije (San ljetne noći, Ukrućena gospodarica, 
Mletački trgovac) 
     -tragedije (Romeo i Julija, Hamlet, Otello) 

     -mračne komedije (Konac djelo krasi, Mjera za 
mjeru) 
     -romantična igra (Oluja) 
     -poeme (Venera i Adonis) 

 
Hamlet 
- jedna od najboljih tragedija u povijesti svjetske književnosti; slična je antičkoj drami 

- radnja je preuzeta iz skandinavskih legendi 
- ima 5 činova, novost je pojava drame u drami - Mišolovka 
- tema: prikaz društvene situacije u Danskoj i na kralj. dvoru Elsinore; ljubav prema ocu (motiv osvete) 
- likovi su psihološki opisani, a Hamlet je moralni pobjednik 
- likovi: Klaudije (kralj), Gertruda (kraljica), Hamlet (danski kraljević), Hamletov duh, Polonije (kraljevski 

komornik), Ofelija (Hamletova zaručnica, Polonijeva kći), Laert (Polonijev sin), Horacije (Hamletov najbolji 
prijatelj) 

- radnja se odvija u dvorcu Elsinore; pojavljuje se retrospekcija, bez kronologije 
- zaplet započinje rečenicom: ''Biti ili ne biti, pitanje je sad''- to je pitanje života i smrti 
- radnja: Hamlet je tragedija o danskom kraljeviću Hamletu koji od očeva duha saznaje da on nije umro prirodnom 
smrću, nego ga je ubio brat Klaudije. Nakon toga Klaudije se oženio Hamletovom majkom, tj. bratovom ženom. Od 
tog susreta s očevim duhom Hamlet živi samo za osvetu. Nakon što s glumcima pripremi predstavu Mišolovka ili 
Ubojstvo Gonzaga, Hamlet uviđa da je Duh govorio istinu, potom ubija Polonija koji, skriven iza zavjese, sluša 

njegov razgovor s majkom. Stric ga odluči poslati u Englesku – u smrt, ali Hamlet se uspijeva spasiti i vraća se. U 
međuvremenu Ofelija se ubila, a Laert (Ofelijin brat) želi se osvetiti Hamletu. Na kraju svi pogibaju (Laert i Hamlet u 
dvoboju, kraljica popije otrovano vino, a stric umire od uboda zatrovanoga mača). Hamlet umirući moli prijatelja 
Horacija da ispriča svijetu pravu istinu. Vlast je preuzeo norveški kraljević Fortinbras koji je smatrao da nešto treba 
izmijeniti u Danskoj državi 
- Hamlet se pravi lud kako bi potaknuo glumce na igru, kako bi otkrio počinitelja ubojstva vlastita oca, ne pokazuje 
svoje osjećaje, zbog njega u smrt odlazi njegova zaručnica Ofelija, a kasnije i Polonije 



 

- Hamletova neodlučnost se tumači Edipovim kompleksom- zaljubljen je u majku i ljubomoran, sumnja da je i ona 
upletena u ubojstvo njegova oca 
- Hamlet - osjetljiv i plemenit, u dvojbi je kako se boriti protiv zla. Osveta postaje osnovni smisao njegova života, 
ona potiskuje ljubav prema Ofeliji, izaziva u njemu čak i mržnju prema ženama koje nisu vjerne i kojima se ne može 

vjerovati (kao njegovoj majci). Jedino svijetlo u njegovom životu je prijateljstvo s Horacijem, dokaz je da pozitivne 
ljudske vrijednosti još nisu nestale. 
- Usporedba Hamleta s Laertom- I jedan i drugi žele se osvetiti ubojici svoga oca te dokazati istinu. Govorimo o dva 
subjekta u drami odnosno strukturi zrcala. 
 
 

Miguel  CERVANTES: Don Quijote 

 
- rođen je 1547. u siromašnoj obitelji 
- najznačajniji španjolski renesansni dramatičar, pripovjedač i romanopisac 
- bio je vojnik, bio je ranjen (izgubio je ruku), završio je u zatvoru 
- djela: zbirka pripovijedaka „Uzorite novele'' 
            roman „Bistri vitez Don Quijote od Manche'' 

 
Don Quiote 

- vrsta: viteški roman; satira i parodija na viteške romane postiže se humorom 
- tema- sukob svijeta realnosti i mašte 
          - prikaz cjelovitog španjolskog društva 
- kompozicija- 1. dio (1605)- Don Quijota poistovjećuje se s vitezovima srednjeg vijeka 
                        2. dio (1615)- Don Quijotu se na kraju vraća razum 

                      - mnoštvo novela koje povezuje glavni lik 
- likovi: Don Quijote, Sancho Panza (štitonoša), Rociante (konj), Dulcinea (njegova odabranica) 
- radnja: predugo zaokupljen u dosadi čitanjem viteških romana seoski plemić iz Manche, umislio si je da je i on 
vitez, te je odlučio popraviti svijet (da će spašavati nedužne). Naoružao se i uzeo novo ime. Vladaricu svoga srca 
pronašao je u priprostoj i ružnoj seoskoj djevojci Dulcinei. Pratio ga je perjanik Sancho Panza, neuk ali mudar seljak, 
sebičan i suprotan svom gospodaru, dobro razlučuje zbilju od priviđenja. Iako je iz svih svojih pustolovina izlazio 
poražen, Don Quijote nikad nije posustao.  

- Don Quijote- seoski plemić, previše je čitao viteške romane da mu se kako kaže pisac pomutila pamet. Kada mu 
više nije bilo dovoljno čitati, odlučio je spasiti svijet od zla i nepravde, te se preobrazio u viteza. Očistio je vojnu 
opremu svojih pradjedova, nazvao svog konja Rocinante, a sebe Don Quijote. Svog slugu Perijanika nazvao je Sancho 

Panzo-susjed seljak ali bez pameti.  
 

Renesansa u hrvatskoj književnosti (16. st.) 
Karakteristike hrvatske renesanse: 
Á obuhvaća cijelo 16. st. 
Á renesansa se razvija na području slobodne Dubrovačke Republike i mletačke Dalmacije 
Á rascjepkanost hrvatskog nacionalnog prostora

Á uzori: 
× antika (Plaut, Vergilije) 
× tal. humanisti: Dante, Petrarca i Boccaccio 
× renesansni književnici: Arosto, Jacopo Sannazzaro 
× hrvatska usmena tradicija: dvostruko rimovani dvanaesterac 

Á jezik:narodni jezik, nije normiran, književnici pišu idiomom rodnog kraja 
Á književni rodovi:lirika, epika, drama 

 
Á teme renesansnih djela: 
× domoljubne teme, pastoralno idilične teme, pokladno-karnevalska tematika, svakodnevne teme vezane za 

međuljudske odnose, refleksivne teme, ljubavno-petrarkističke teme (Džore Držić, Šiško Menčetić – hrvatski 
petrarkisti (Zbornik Nikše Ranjine), Hanibal Lucić (druga generacija petrarkista) 

×  

Á velika renesansna središta i predstavnici: 
Dubrovnik (Džore Držić, Marin Držić, Šiško Menčetić, Mavro Vetranović) 
Split (Marko Marulić) 
Zadar (Brne Karnarutić, Petar Zoranić) 
Hvar (Petar Hektorović, Hanibal Lucić i Mikša Pelegrinović) 
 

Književne vrste u vrijeme hrvatske renesanse 

Lirika 



 

ljubavne pjesme o neuzvraćenoj ljubavi 
hrvatski petrarkisti – Džore Držić, Šiško Menčetić, druga generacija petrarkista: Hanibal Lucić 
prvi ljubavni kanconijer– Zbornik Nikše Ranjine 
religiozna poezija, pokladna poezija, poslanice, anakreontska lirika 

 
Epika 
religiozni ep– Judita, Marko Marulić (biblijsko-vergilijanski ep) 
povijesni ep– Vazetje Sigeta grada, Brne Karnarutić – prvi hrvatski povijesni ep 
putopisni spjev– Ribanje i ribarsko prigovaranje, Hektorović  
stih: dvostruko rimovani dvanaesterac 
roman: Planine, Petar Zoranić – prvi hrvatski roman 

 
Drama 
komedija erudita: Skup, Dundo Maroje, Tripče de Utolče, Marin Držić  
svjetovne drame: Robinja,Hanibal Lucić – prva svjetovna drama u hrvatskoj književnosti 
Orfeo, Mavro Vetranović 
tragedija: Hekuba, Marin Držić 

crkveno prikazanje: Posvetilište Abramovo, Mavro Vetranović 
farsa: Novela od Stanca, Marin Držić 

 

Marko Marulić – Marul* (1450. - 1524.) 
 

- Kršćanski i učeni pjesnik  

- U vrijeme humanizma, Marulić se proslavio djelima na latinskom jeziku, a u vrijeme renesanse napisao je 
brojna djela na hrvatskom jeziku. 

- Prozvan je hrvatskim Danteom. 
- Najznačajnije jedjelona hrvatskom jeziku biblijsko-vergilijanski ep „Judita“ (1501.).  
- Ep označuje početak hrvatske umjetničke književnosti i zahvaljujući ovom epu Marulić je nazvan „ocem hrvatske 

književnosti“ (nazvao ga je tako Ivan Kukuljević Sakcinski) 
 U domoljubnim pjesmama Molitva suprotiva Turkom, Tuženje grada Hjerozolima, Marulić ustaje protiv turskih 

osvajanja (protuturska tematika) 
 
Judita, Marko Marulić 
vrsta: biblijsko-vergilijanski ep u 6 pjevanja (libara) 

tema: Juditina hrabra djela – oslobodila rodni grad i domovinu od osvajača 
biblijsko-vergilijanski ep:  

biblijska tema: udovica Judita spašava svoj narod ubivši Nabukodonozorovog vojskovođu, Holoferna 
vergilijanski ep: uzor je Vergilije (portretiranje likova, kompozicija) 
invokacija: u prvom pjevanju – zazivanje Božje pomoći da mu jezik izrekne ono što misao pripravi 
stih: dvostruko rimovani dvanaesterac (rima na šestom i na dvanaestom slogu) 
Ep je oblikovan na temelju dviju tradicija: antičke („po zakonu onih starih poet” – invokacija) i hrvatske tradicije („po 
običaju naših začinjavac” – hrvatski jezik)  
*začinjavci – srednjovjekovna tradicija anonimnih hrvatskih pjesnika 

*dvostruko rimovani dvanaesterac – aleksandrinac – stih od 12 slogova koji se rimuju na kraju 6. sloga i na kraju 
12. sloga. 
osnovna ideja epa - spašavanje grada. Turci ugrožavaju njegov Split isto kao što su Asirci ugrožavali Betuliju. 
Likovi: Judita (židovska udovica), Holoferno (asirski vojskovođa), Nabukodonosor (asirski kralj), Abra (juditina 
služavka) 
Odraz Marulićeva vremena – Juditin izgled – renesansna žena, opis asirske vojske jednak je opisu vojske 

Marulićeva vremena, slika seoskog i gradskog života. 

posveta: Dujmu Balistriliću (Marulićevom kumu) u kojoj Marulić obrazlaže razloge pisanja svoga epa 
 

Petar Zoranić (1508. 1569.?) 
 
. Potječe iz ninske plemićke obitelji. 

Autor je autobiografskog pastoralnog romana u prozi i stihovima pod naslovom Planine,  
Roman Planine prvi je hrvatski roman, ali ne u pravom smislu riječi. To je djelo u prozi, ali i u stihovima.  
Opisuje put pastira Zorana po njegovom zavičaju- zadarska okolica, slavi i veliča ljepotu svoga rodnog kraja- 
imaginarni put koji traje 7 dana. Zoranić se oslanja na tradiciju pastoralnog romana čiji je začetnik bio Jacopo 
Sannazzaro sa svojim romanom Arcadia (1504.). 
Djelo je posvećeno kninskom kanoniku MatejuMatijeviću, asastoji se od 24 poglavlja.  
 

 



 

Barok  (od kraja 16.st. do polovice 18.st.) 

Najjače je izražen u Italiji i Španjolskoj 
Naziv barocco = biser nepravilna oblika čime se ukazuje na sjaj i oblik te književne epohe  

 Društvene okolnosti:  
- katolička obnova ili protureformacija: 
- Religiozna tematika u književnosti posljedica je protureformacije ili katoličke obnove, odnosno reakcije 

katoličke crkve na reformaciju (tj. protestantizam Martina Luthera) 

- Protureformacijom katolička crkva želi iskoristiti književnost za prenošenje svojih ideja i povratak grešnika u 
krilo Crkve. 
Karakteristike baroka:  

- trajanje: od kraja 16. st. do polovice 18. st. 
- izrazito suprotstavljen renesansi 
- veliki utjecaj Crkve, u vezi je s pokretom katoličke obnove 
- kićenost, gomilanje riječi, krasnorječivost, patetičnost (uzvišeni stil) 

- religioznost, duhovnost i moralizam  
- Gusta uporaba pjesničkih figura, neobične metafore, usporedbe, kontrasti, antiteze, alegorija 
- teme: ljubav, smrt, ljudska sudbina, prolaznost ovozemaljskoga;  
- Književne vrste: povijesni i religiozni epovi, religiozne poeme, komedije, melodrame 

- predstavnici:   talijanska književnost – Giambattista Marino, Torquato Tasso 
                            španjolska književnost: Luis de Gongora, Piedro Calderon de la Barca 

manirizam 

- franc. manirizam = izvještačenost 
- razdoblje između renesanse i baroka, ili jedna od značajki baroka 
- stilski pravac s kraja 16. i početka 17. stoljeća 
Končeto (concetto)  

- Omiljena stilska figura u vrijeme baroka  
- To je stilski postupak povezivanja predmeta i pojava koji su na prvi pogled potpuno različiti i nespojivi da bi se 

postigla duhovitost.  
- Ostvaruje se antitezom, paradoksom i hiperbolom. 
 

Hrvatski književni barok 
Razdoblje u hrvatskoj književnosti koje se proteže od početka 17.st. do druge polovice 18.st. Karakteristike: 

- regionalnost: Dubrovačka Republika, Dalmacija, Banska Hrvatska, Slavonija 

- različite teme u književnosti: nabožna i svjetovna djela 
- jezik: nije normiran, prilagođen je govorima regija 
- zastupljena su sva tri književna roda: lirika, epika, drama 
- na književnost utječe protureformacija i političko stanje u zemlji 
- isusovačka i misionarska djelatnost, nastanak jezikoslovnih djela 
- isusovci: Juraj Habdelić, Bartol Kašić, Antun Kanižlić, Jakov Mikalja 

 

Krugovi baroknih pisaca 
1. dubrovačko-dalmatinski krug pisaca 

- književnost pod utjecajem talijanske književnosti 
- tematika: nabožna i svjetovna 
- jezik: štokavica, ijekavski govor 

- predstavnici: Ivan Bunić Vučić, Ignjat Đurđević, Junije Palmotić i Ivan Gundulić 
2. ozaljski književni krug (središnja/Banska Hrvatska) 

- pjesnici okupljeni oko Petra Zrinskog 

- tematika: nabožna i svjetovna 
- jezik: kajkavsko narječje s elementima čakavice 
- predstavnici: Petar Zrinski, Fran Krsto Frankopan, Katarina Zrinski, Ivan Belostenec (Gazophilacyum – 

dvojezični (latinsko-hrvatski) rječnik) 

3. kajkavski književni krug (središnja/Banska Hrvatska) 
- tematika: uglavnom nabožna 
- jezik: kajkavsko narječje 
- predstavnik: Juraj Habdelić – pisao je religiozno-moralizatorska djela, ali najpoznatiji je po svom kajkavsko-

latinskom rječniku „Dictionar“. To je ujedno i prvo djelo kajkavske leksikografije. 
4. slavonski književni krug 

- Slavonija doživljava mali kulturni procvat nakon 1700., oslobodivši se Turaka 
- Predstavnik: Antun Kanižlić, poznat po baroknoj poemi Sveta Rožalija 

 
 



 

Ivan Gundulić  (1589. – 1638.) 
tal. Giovanni Gondola – zvani Mačica  

Rođen je u Dubrovniku u plemićkoj obitelji. 

 
Književno stvaralaštvo  
. Njegovo prvo značajnije djelo je Pjesni pokorne kralja Davida. 
U predgovoru svoje prve tiskane knjige Pjesni pokorne kralja Davida, svoja mladenačka djela naziva „porodom 
od tmine“ jer im je svrha bila zabava, tj. ta djela nisu odgovarala protureformacijskoj poetici i ideologiji. Od dramskih 
djela sačuvane su melodrame Arijadna, Prozerpina, Dijana i Armida.  

Najznačajnija njegova djela su:  
religiozna poema: Suze sina razmetnoga 
pastoralna igra: Dubravka 
povijesni ep: Osman 
*Nemjerljiv je Gundulićev utjecaj na formiranje hrvatskoga jezika jer je hrvatski narodni preporod pridao Gunduliću 
status kultnog “ilirskoga” autora te je do danas sačuvao status kanonskoga pisca starije hrvatske književnosti 

 
Suze sina razmetnoga, Ivan Gundulić 
rod i vrsta: lirski, religiozna poema ili plač  
sastoji se od tri plača: Sagrješenje, Spoznanje i Skrušenje 

Sagrješenje – pokajnikovo sjećanje na grijehe  
Spoznanje – spoznaja grijeha, života i smrti  
Skrušenje – pokajanje, preobraćenje i povratak Bogu  

tema: uzeta iz Biblije – Evanđelje po Luki, parabola o izgubljenom sinu gdje je Bog prikazan kao velikodušni otac koji 
radosno prima izgubljenog i grešnog sina  
stih/strofa: osmerac/sestina  

Klasicizam 
Značajke razdoblja: 

- Razdoblje od sredine 17.st. (1670.) do polovice 18.st. 
- Razvija se u okviru filozofije racionalizma – prevladava razum nad osjećajima 
- Uzor i nadahnuće: djela starih Grka i Rimljana (antika) 
- Suprotstavljen je kićenosti baroka i krajnostima rokokoa 
- Djela su moralistička, didaktična (poučna) i racionalna 
- Stil je jasan i uzvišen / kult forme – savršenstvo stila 
- Likovi su hrabri, postojani i skloni odricanju (poput starogrčkih junaka) 

- Glavno je sredstvo izražavanja stih 
- Predstavnici u stranoj književnosti: Pere Corneille, Jean Racine, Moliere 
- Najznačajniji je teoretičar klasicizma Nicolas Boileau (Boalo) (djelo: Pjesničko umijeće) 

Klasicistička poetika – N. Boileau, „Pjesničko umijeće“ 
Osnovne su značajke: 
a) oponašanje (prikazivanje idealne prirode koju organizira duh)  
b) doličnost  (zabranjuje se vrijeđanje ukusa publike prikazivanjem neuljudnih osjećaja, ružnog, poročnog, 

ubojstava i smrti na pozornici) 
c) pravilo o trima jedinstvima (jedinstvo mjesta (jedno mjesto), jedinstvo vremena (jedan dan) i radnje 

(jedna radnja – jedan događaj). 
- Predmet je umjetničinog djela istina, osuđuje se zlo i porok, hvali se vrlina 
- Prednost pred maštom ima razum, a dužnost je uvijek važnija od strasti i osjećaja 
- Uzor su antička tragedija i komedija. Kod tragedije najvažnije je koncepcija oponašanja i katarze (gledatelj mora 

suosjećati s likovima i na taj način pročistiti vlastite osjećaje) 

- Pravila tragedije: ekspozicija, pravilo o trima jedinstvima, vjerojatnost i napetost 

- Junaci se oslikavaju na doličan način i pazi se na njihove karaktere 
- Stil tragedije mora biti otmjen i uzvišen, ali prirodan i primjeren liku i situaciji. 

 

Jean Racine (1639.-1699.) 

 
- Najslavniji predstavnik francuske klasicističke tragedije. 
- Racine stvara niz tragedija u kojima se uglavnom pridržava klasicističke poetike  
- jednostavnošću izraza prikazuje sukob između osjećaja dužnosti i razorne snage strasti kojima podliježu junaci 

njegovih tragedija.  
- Racineovi likovi nisu heroji, već ljudi sa svojim manama i strastima. 
Najznačajnije  Racineove tragedije: Fedra, Andromaha 
- u starosti piše tragedije s religioznom tematikom:  



 

Fedra 
-sastoji se od 5 činova 
- naglašen je sukob između dužnosti i razorne strasti u kojem pobjeđuje dužnost 
- glavni motiv: reći istinu ili ne, pokretač ljudskih postupaka – strast 

- uzrok Fedrine tragičnosti: Venerino prokletstvo, podređena je bogovima, vođena srcem – ropkinja strasti, 
grešna ljubav – udana žena, slobodan mladić 

- Fedra: nerazumno ponašanje, strast, ljubav, nemir, nepoštenje, nečasna 
Hipolit: razumno ponašanje, hladnoća, mržnja, smirenost, poštenje, častan 

 

Prosvjetiteljstvo 
Značajke prosvjetiteljstva:  

- kraj 17. stoljeća do pred kraj 18. stoljeća  
- vjera u čovjeka i njegov intelekt, individualizam  
- razum – jedino mjerilo i obrazac ponašanja  
- odgojno-obrazovna funkcija književnosti (prosvjećivanje naroda)  
- Predstavnici: Voltaire, Jean Jacques Rousseau, Denis Diderot(Deni Didro), CarloGoldoni, Montesquieu 

(Monteskvije) 
Francuska Enciklopedija  

- Otac, pokretač francuske Enciklopedije je Denis Diderot (Deni Didro)  

- Enciklopedisti: skupina francuskih filozofa, književnika i znanstvenika koji su u 18. st. izdavali franc. 
Enciklopediju: DENIS DIDEROT  J. J. ROUSSEAU,  VOLTAIRE (Francuska) , EPHRAIM LESSING (Njemačka) 
JONATHAN SWIFT   (Engleska) 

Sentimentalizam  

- Sredinom 18. st. dolazi do zasićenosti racionalizmom pa se u engleskoj književnosti javlja pravac 
sentimentalizam koji naglašava ljudske osjećaje. 

- Takve promjene uvodi Jean Jacques Rousseau koji je utemeljitelj francuskog i europskog romantizma 
- Izdaje ljubavno-sentimentalni epistolarni roman “Julija ili nova Heloiza” i vrstu autobiografije “Ispovijesti” 

kojima nagoviješta romantizam zbog okretanja vlastitim mislima i osjećajima.  
 

Voltaire (1694. – 1778.) 

 
Francuski književnik, povjesničar i filozof, ENCIKLOPEDIST  
-  18. st. “Voltaireov vijek” 

Najznačajnija djela:  

- CANDIDE ili Optimizam, 1759. – filozofski roman 
- U svojim djelima daje oštru društvenu satiru i na ironičan način ismijava ljudske mane i predrasude.  
Candide ili Optimizam, Voltaire  
- remek-djelo francuske prosvjetiteljske literature, filozofski roman sa strukturom pustolovnoga romana 
- Candide (lat. Candidus) = bijel, čist, iskren, naivan   
- Izražena je vjera u razum, toleranciju i liberalizam  

- parodiranje optimizma: uperen protiv Leibnizove filozofije optimizma koja drži da je svijet u kojem živimo nužno 
najbolji od svih mogućih svjetova jer ga je Bog izabrao po svojoj volji.  

- Candide u početku ima idiličan doživljaj stvarnosti. Kasnije doživljava razne neugodnosti i okrutnosti stvarnosti što 
se sukobljava s njegovom idealiziranom stvarnosti.  

- Voltaireov životni pesimizam: u svijetu je jedino postojana >nesreća 
EMPIRIZAM - John Locke> čovjek spoznaje svijet samo na temelju vlastita iskustva 

- Na kraju romana Candide govori: “Dobro rečeno – no nama valja obrađivati svoj vrt.” (svoj duh i intelekt) 
stilski postupci: humor, ironija, satira i groteska 

 

Romantizam (1800. – 1840.) 
Karakteristike: 

- od kraja 18. do prve polovice 19. st. 
- preteča romantizma: Jean Jacques Rousseau koji vladavini razuma suprotstavlja maštu i osjećaje, Njegov 

roman „Julija ili Nova Heloiza“ smatra se uzorom sentimentalno-ljubavnih romana. Roman je pisan u obliku 
pisama (epistolarni roman). 

- naziv razdoblja dolazi od riječi roman i romantičan 
- odbacuje se klasicizam i pruža se otpor racionalizmu – čovjek želi pobjeći od krute stvarnosti, odbacuje razum i 

prepušta se mašti 

- pjesnička sloboda i isticanje osobnog pjesničkog nadahnuća 
- novo poimanje ljepote koje uključuje estetiku ružnoga, miješanje tragičnog i komičnog, grotesknog i uzvišenog 
- štovanje prirode, individualizam – junaci su, kao i književnici, nesretni, neshvaćeni i suvišni ljudi koji smisao 

života pronalaze u mašti i prirodi 
 



 

- kult genija – prema Immanuelu Kantu, genij je čovjek izuzetne stvaralačke moći koji može stvarati poput 
prirode. Takav pojam genija igra veliku ulogu u učenju predromantičarskog pokreta u Njemačkoj „Sturm un 
Drang“ (Oluja i nagon) koji je u prvi plan stavljao osebujnost pojedinca 

- svjetska bol – osjećaj pesimizma zbog traganja za neodređenim smislom postojanja. To je tuga (sjeta) nad 

neskladom svijeta. Njem. Weltschmerz – svjetska bol 
- spleen- mračno raspoloženje, osjećajni kompleks sumornosti, melankolije, dosade, mrzovolje. Označava duhovno 

raspoloženje osamljenog, izgubljenog i razočaranog pojedinca  
Predstavnici 
- njemačka književnost: Johann Wolfgang Goethe, Friedrich Schiller 
- francuska književnost: Alphonse de Lamartine 
- engleska književnost: William Wordsworth, George Gordon Byron 

- američka književnost: Edgar Allan Poe 
- ruska književnost: Aleksandar Sergejevič Puškin, Mihail Jurjevič Ljermontov 
- slovenska književnost: France Prešeren 
 

Johann Wolfgang Goethe (1749. – 1832.) 

 
Najznačajniji i najsvestraniji njemački književnik. 
„Sturm und Drang“- predromantičarski pokret – početak romantizma, Goethe je na čelu grupe mladih njemačkih 

pjesnika „mladih genija“. Pokret je okupio uglavnom mlade autore koji su se zalagali za osjećajnost, maštu i slobodu 
stvaranja, oslanjajući se na učenje o geniju koji slobodno stvara poput prirode.  
Njegov roman Patnje mladog Werthera utjecao je na književni izraz i duh svoje epohe.  

verterizam – označava svjetonazor i i životni stil po uzoru na Werthera, pretjeranu sentimentalnost i romantičnost. 
To je također i društvena i kulturna pojava koja se javlja nakon objavljivanja romana Patnje mladog Werthera jer 
su se ljudi počeli oblačiti kao Werther (plavi frak i žuti prsluk), čak su birali i smrt po uzoru na Werthera pa se 
događaju i masovna samoubojstva. 
 
1775. - Goethe seli u Weimar gdje će živjeti do smrti. Tada započinje prijateljstvo sa Schillerom i nastaje najplodnija 
faza njegova stvaralaštva u kojoj prekida sa Sturm und Drangom i započinje klasični period u njemačkoj 

književnosti, tzv. weimarska klasika. 
Za vrijeme weimarske klasike Goethe piše:  
- tragedije u stihu i prozi kao što su Ifigenija, Torquato Tasso,  
- idilični ep Herman i Dorotea 
- preveo je i našu Hasanaginicu na njemački jezik te je uvrštena u Herderovu zbirku Volkslieder 

Nakon Schillerove smrti dovršava započeta djela: 

- roman: Srodne duše 
- dramsku pjesmu „Faust“ – njegovo najveće djelo na kojemu je radio cijeli život  
*Goethe je prvi razvio ideju o svjetskoj književnosti kao zajedničkom dobru cijelog čovječanstva. 
 
Patnje mladog Werthera, J.W. Goethe 
- epistolarni roman (roman u pismima) 
- Werther – Werder=riječni otok, staro-njem. izolirano biće, uzalud traži blizinu s drugima 

- U romanu se iznose Wertherovi osjećaji i njegova neostvarena ljubav prema Lotti koja je bila zaručena, potom i 
udana te on jedini izlaz vidi u samoubojstvu. 

- Prevladavaju Wertherova razmišljanja, osjećaji i opisi prirode, idealiziranje lika Lotte kao i refleksije o književnosti 
koju Werther čita i u kojoj nalazi odjeke vlastitog raspoloženja (Homer-Ossian) „Kao što se priroda priklanja 
jeseni, tako se jesen zbiva u meni i oko mene.“ 

- Wertherov bijeg – motiv odlaska: 
- 1. Bijeg od prolazne veze - 2. Bijeg od Lotte, od ljubavi - 3. Bijeg od života 

 

Edgar Allan Poe (1809. – 1849.) 

Američki pjesnik, pripovjedač i kritičar. 

- Napisao je oko 70 pripovijesti, nastavljajući na engleske gotske romane strave i užasa i fantastične pripovijesti 
njemačkih romantičara,  

- stvara izvrsne novele pune tajanstvenih i jezovitih zbivanja, smrti i stravične atmosfere, u kojima dolaze do 
izražaja njegovi prirodoznanstveni interesi  i analitički duh, npr. „Priča Arthura Gordona Pyma“, „Groteskne 
pripovijesti i arabeske“ 

- Pobornik je tzv. „čiste umjetnosti“ te je razvijao tezu da je poezija ritmičko stvaranje ljepote što dokazuje 
svojim savršenim pjesmama „Gavran“ i „Annabel Lee“. 

- Najpoznatija je njegova pripovijetka Crni mačak. 
 
 



 

JEZIK (2. razred) 
VRSTE RIJEČI 
Promjenjive: imenice, zamjenice, glagoli, pridjevi, brojevi 
Nepromjenjive: veznici, prilozi, prijedlozi, čestice, uzvici 

 
Promjenjive riječi 
IMENICE  - riječi kojima imenujemo bića, stvari i pojave. Mogu biti opće (dječak) i vlastite (Marko). 
Prema značenju imenice mogu biti: Stvarne (konkretne): kći, kuća, mačka, grožđe 
                                                   Nestvarne (mislene, apstraktne): brzina, ljepota, zloća 
Rod, broj i padež gramatičke su kategorije imenica. 
Rod – muški, ženski i srednji 

Muški rod: im. završavaju na suglasnik, imaju nulti nastavak Ø: jelen, konj, čovjek, –a: vojvoda, sluga 
Ženski rod: im. završavaju na –a (baka), i na –i (mati), ili nulti nastavak (mladost, ljubav, noć). 
Srednji rod: im.većinom završavaju na –o ili –e (deblo, jaje) 
Broj – jednina i množina (zvijezda i zvijezde) 
Padež 
NOMINATIV            N  tko? što? 

GENITIV                G   koga? čega? 
DATIV                    D   komu? čemu? 

AKUZATIV              A   koga? što? 
VOKATIV                V   oj! 
LOKATIV                L   (o) kom(e)? (o) čem(u)? 
INSTRUMENTAL      I    (s) kim? (s) čim? 
Nezavisni padeži: nominativ, vokativ 

Nominativ i vokativ nemaju prijedloge, a vokativ se odjeljuje zarezom. npr. Dobro došli, dragi učenici! 
Zavisni (kosi) padeži: genitiv, dativ, akuzativ, lokativ, instrumental. Zavisni padeži mogu biti s prijedlozima ili bez 
njih. 
 
PRIDJEVI su promjenjive riječi koje izriču osobine bića, stvari i pojava. Po značenju se dijele na:  
OPISNE kakav? lijep, lijen, plašljiv     POSVOJNE čiji? majčin, bakin, očev    GRADIVNE od čega? drven, glinen, 
platnen 

Pridjevi mogu biti određeni koji? (crveni, veliki) i neodređeni kakav? (crven, velik) 
STUPNJEVANJE PRIDJEVA:   pozitiv          komparativ          superlativ      
                                               hladan           hladniji                  najhladniji 

ZAMJENICE zamjenjuju druge riječi. 
Osobne: ja, ti, on, ona, ono, mi, vi, oni, one, ona 
Posvojne:  moj, tvoj, njegov, njezin, njezino, naš, vaš, njihov, njihove, njihova 

Neodređene: netko, nešto, nitko, ništa, svatko, tko god 
Upitne i odnosne: tko, što, koji, kakav, kolik 
Povratna zamjenica: sebe (se) 
Povratno-posvojna zamjenica: svoj 
 
GLAGOLI izriču radnju, stanje i zbivanje 
GLAGOLI PREMA PREDMETU RADNJE: Prijelazni: npr. čitati (knjigu) -  radnja prelazi na objekt 

                                                        Neprijelazni: npr. hodati - nemaju objekt 
                                                        Povratni: npr. radovati se - imaju povratnu zamjenicu se 
GLAGOLI PO VIDU: Svršeni: pročitati     i     Nesvršeni: čitati 
GLAGOLSKA STANJA: radno (aktivno); trpno (pasivno) 
NAČINI: imperativ, kondicional prvi, kondicional drugi 

 
GLAGOLSKI OBLICI 

JEDNOSTAVNI GL.OBLICI: infinitiv,  prezent,  aorist, imperfekt, glagolski pridjev radni, glagolski pridjev trpni, 
glagolski prilog sadašnji, glagolski prilog prošli 
SLOŽENI GL.OBLICI: perfekt, pluskvamperfekt, futur prvi, futur drugi  
PREZENT (sadašnje vrijeme), tvori se od osnove i nastavaka –em, -jem, -im, -am (pasem, lijem, pazim, crtam) 
Pomoćni glagoli: biti i htjeti 
Prezent pomoćnog glagola biti: Naglašeni oblik: jesam, jesi, jest, jesmo, jeste, jesu 

                                              Nenaglašeni oblik: sam, si, je, smo, ste, su 
Prezent pomoćnog glagola htjeti: Naglašeni oblik: hoću, hoćeš, hoće, hoćemo, hoćete, hoće 
                                                 Nenaglašeni oblik: ću, ćeš, će, ćemo, ćete, će 
PERFEKT (prošlo vrijeme): ja sam čitala, ti si čitala, ona je čitala, mi smo čitale, vi ste čitale, one su čitale 
AORIST (prošlo svršeno vrijeme) 
Tvori se od osnove i nastavaka –h,- Ø,- Ø, -smo, -ste, -še; -oh, -e, -e, -osmo, -oste, -oše 



 

(pročitah, pročita Ø, pročita, pročitasmo, pročitaste, pročitaše) (odoh, ode, ode, odosmo, odoste, odoše) 
IMPERFEKT (prošlo nesvršeno vrijeme). Tvori se od osnove i nastavaka –ah, -jah, -ijah 
(sijah, sijaše, sijaše, sijasmo, sijaste, sijahu) 
PLUSKVAMPERFEKT (pretprošlo vrijeme) Tvori se od perfekta ili imperfekta pomoćnog glagola biti i glagolskog 

pridjeva radnog. 
(bijah čitao, bijaše čitao, bijaše čitao, bijasmo čitali, bijaste čitali, bijahu čitali) 
(bio sam čitao, bio si čitao, bio je čitao, bili smo čitali, bili ste čitali, bili su čitali) 
FUTUR PRVI (buduće vrijeme)  
(ću učiti, ćeš učiti, će učiti, ćemo učiti, ćete učiti, će učiti) 
FUTUR DRUGI (predbuduće vrijeme) 
 (budem svirao, budeš svirao, bude svirao, budemo svirali, budete svirali, budu svirali) 

KONDICIONAL PRVI (pogodbeni način) 
 (bih došao, bi došao, bi došao, bismo došli, biste došli, bi došli) 
KONDICIONAL DRUGI (pogodbeni način) 
 (ja bih bio čitao, ti bi bio čitao, on bi bio čitao, mi bismo bili čitali, vi biste bili čitali, oni bi bili čitali) 
 
BROJEVI su promjenjive rieči koje kazuju količinu i poredak. 

GLAVNI BROJEVI: jedan, dva, tri  REDNI BROJEVI: prvi, drugi, treći 
Od glavnih brojeva sklanjaju se samo jedan, dva, tri i četiri. 

Dodavanjem sufiksa od brojeva se tore brojevne imenice: dvojica, trojica, četvorica. 
 
Nepromjenjive riječi 
PRILOZI – prilažu se glagolima, imenicama i pridjevima. Prema značenju se dijele na: mjesne (gdje, kamo, kuda), 
vremenske (kada, nekada, povremeno), načinske (kako, ovako, onako), količinske (nekoliko, dovoljno, malo, 

donekle), uzročne(zašto, zato, stoga) 
PRIJEDLOZI – označavaju odnose među drugim riječima, ovisno o prijedlozima, određuje se oblik – padež u kojem 
je imenica. Npr.uz genitiv: blizu, od, do, oko, pokraj 
VEZNICI – vezuju dvije riječi ili rečenice: i, pa, te, ni, niti, no, nego, već, dakle, stoga, zato, budući da, zbog toga jer, 
zato što. Službu veznika mogu imati i prilozi: gdje, kamo, kuda, ali i zamjenice: tko, što, koji, čiji 
USKLICI – Nepromjenjiva vrsta riječi kojom se izriču osjećaji i raspoloženje govornika: uh, joj, eh, uf 
ČESTICE (RIJEČICE, PARTIKULE)- služe za slične preoblike i iskazuju govornikov stav: bar, za 

 
Pravilno pisanje neodređenih zamjenica  

1. prijedlog i neodređena zamjenica koja počinje negacijom ni- (nitko, ništa, nikakav, ničiji, nijedan...) prijedlog se 
umeće između niječnoga i ostaloga dijela zamjenice, a svi se dijelovi pišu kao zasebne riječi (tj. nesastavljeno): 

NE DA 

Ne druži se s nikim. Ne druži se ni s kim. 

Ne žali za ničim. Ne žali ni za čim. 

Za ništa na svijetu ne bih te povrijedio. Ni za što na svijetu ne bih te povrijedio. 

2. Prijedlog bez ne umeće se u neodređenu zamjenicu: Došla je bez ičega . U prijedložnome izrazu sastavljenu od 

prijedloga bez sastavnicu ni- treba zamijeniti s i-: Pravilno je: Položio je ispit bez ičije pomoći. 
3. Riječ tkogod znači ‘netko’, a riječ štogod ‘nešto’, npr. Ako tkogod dođe, ponudi ga večerom., Nađi štogod za 

večeru. Sveza tko god znači ‘bilo tko, svatko’ a sveza što god ‘bilo što, sve što’, npr. Tko god došao, dobro je 
došao. , Što god ti kažu, poslušaj. 

Pravilna upotreba priloga gdje, kamo, kuda 
Prilozi gdje, kamo i kuda značenjski se razlikuju.  
Prilogom gdje pita se o mjestu na kojemu se netko nalazi 

prilogom kamo pita se za cilj čijega kretanja 
prilogom kuda pita se za smjer  

NE DA 

Gdje ideš?  Kamo ideš?  

Kuda ideš poslije škole?  Kamo ideš poslije škole?  

 
Prijedlog kroz, zbog, radi  
Prijedlog kroz ne treba upotrebljavati u izražavanju sredstva ili načina.  

Najbolje je izraz s prijedlogom kroz u tome slučaju zamijeniti instrumentalom upotrijebljene imenice, a ako to nije 
moguće, bolje je upotrijebiti prijedlog putem nego prijedlog kroz.  
U vremenskome značenju bolje je upotrijebiti prijedlog tijekom. 
 



 

NE DA 

To je postigao kroz velik trud. To je postigao velikim trudom. 

Viđali su se kroz kolovoz i rujan. Viđali su se tijekom kolovoza i rujna. Viđali su se u kolovozu i rujnu. 

Kroz zimu naglo je ostario. Tijekom zime naglo je ostario. 

Kroz taj lik dana je kritika društva. S pomoću toga lika dana je kritika društva. 

Kroz taj odlomak pisac kritizira društvo. U tom odlomku pisac kritizira društvo. 

Zbog je prijedlog kojim se izriče uzrok, a radi prijedlog kojim se izriče namjera i cilj radnje: 

zbog Sretan sam zbog dobrih ocjena. (uzrok) 

radi Učim radi dobivanja dobrih ocjena. (namjera) 

 

Pisanje imenica (veliko i malo slovo) 
Velikim se početnim slovom piše: 

1) vlastito ime              2) prva riječ u rečenici           3) riječi iz počasti 
Velikim se početnim slovom pišu: 

1) osobna imena, prezimena i nadimci: Josip, Ivana, Šarko, Seka, Kiki, Radić, Zrinski... 
2) atributi i nadimci tako srasli s osobnim imenom ili prezimenom da su postali njihov sastavni dio: 

Aleksandar Veliki, Ivan Grozni, Petar Krešimir Četvrti 
3) osobna imena božanstava i drugih mitoloških bića: Jupiter, Venera, Afrodita... 
4) zamjene za ime Isus, Bog, Marija ili druge božanske osobe u kršćanstvu i inim religijama: Otkupitelj, 

Mesija, Učitelj, Lucifer, Mefisto, Alah, Svemogući, Svevišnji, Gospodin, Djevica, Gospa, Gospa Međugorska, 
Blažena Djevica Marija, Presveto Trojstvo, Jaganjac Božji... 

5) imena naroda i pojedinih njihovih pripadnika: Hrvat, Nijemac, Njemica, Talijan... 
6) odnosni pridjevi na –ov, -ev, -in nastali od osobnih imena, prezimena, nadimaka, od imena 

pripadnika naroda: Antunov, Majin, Hrvatičin, Bracin... 
7) svi članovi imena država, zemalja, gradova, sela, zaselaka (osim veznika i prijedloga): Bosna i 

Hercegovina, Republika Hrvatska, Virovitica, Babino Polje (selo), Sveti Martin pod Okićem... 
8) svi članovi imena kontinenata: Afrika, Južna Amerika... 

Po drugom se općem pravilu u ostalih zemljopisnih imena velikim početnim slovom piše samo prvi član, a od ostalih 
članova samo oni koji su sami po sebi vlastito ime: 

2) imena pokrajna, područja, krajeva: Lika, Hrvatsko zagorje, Ravni kotari... 

3) imena otoka, poluotoka, planina, pustinja, vulkana, polja: Dugi otok, Lonjsko polje, Zagrebačka gora, 
Sahara... 

4) imena voda, kanala, zaljeva: Atlanski ocean, Vransko jezero, Hvarski kanal... 
5) imena ulica, trgova i gradskih naselja: Novi Zagreb, Gornji grad, Trg bana Josipa Jelačića, Ulica lipa... 
6) imena nebeskih (astronomskih) tijela: Mliječna staza, Veliki medvjed... 
7) imena vjerskih i državnih blagdana i spomendana: Badnjak, Svi sveti, Bajram, Dan planeta Zemlje, Nova 

godina, Dan neovisnosti... 
8) imena organizacija, društava, ustanova, tvornica, javnih skupova: Društvo hrvatskih književnika, Matica 

hrvatska, Gimnazija Petra Preradovića, Filozofski fakultet u Zadru, Tvornica lakih metala (u Šibeniku)... 

9) imena županija: Virovitičko – podravska županija, Požeško – slavonska županija... 
10) naslovi knjiga, časopisa, filmova... 
11) nazivi društvenih pokreta, povijesnih događaja s jasnim vremenskim odrednicama: Prvi svjetski rat, 

Francuska revolucija, Seljačka buna... 

12) nazivi crkava: Sveti Rok, Sveti Antun; kad se upotrebljava imenica crkva tada ne treba pisati veliko početno 
slovo: crkva svetog Roka, crkva svetog Antuna 

Malim se početnim slovom pišu: 
1) zanimanja, položaji, titule: ban, aga, paša, kralj... 
2) osobna imena u službi općih imenica: amper (mjera), žilet (britvica), volt (mjera), mercedes, ford, škoda 

(kada je ime automobila općenito usvojeno i prošireno) 
3) opće imenice bog, boginja, božica: božica Afrodita... 

4) nazivi životinjskih pasmina i bilja: bernardinac, turopoljac (svinja); jaglac, perunika (ALI STRUČNI 
LATINSKI NAZIVI PIŠU SE VELIKIM POČETNIM SLOVOM – Felis leo - lav, Viola odorata – ljubica) 



 

5) imena naroda, pripadnika naroda spojena s negacijom ne ili srasla s nekom drugom riječi: nehrvat, 
velikohrvat 

6) pridjevi od osobnih imena, prezimena na – inski, - ovski, - evski, - anski te posvojni pridjevi na –
ski, čki, ćki, ški : matoševski stil, krležijanska rečenica, hrvatski, paški... 

7) pridjevi od imena blagdana, spomendana: božićni pokloni, novogodišnje odluke... 
8) nazivi društvenih pokreta, povijesnih događaja, književnih razdoblja, epoha: hrvatski narodni 

preporod, humanizam, renesansa, srednji vijek... 
9) nazivi pripadnika ideoloških i političkih pokreta, stranaka te nazivi vjerskih zajednica: ateist, 

franjevac, kršćanin, budizam, kršćanstvo... 
Riječi iz počasti: Vaše Veličanstvo, Vaša Uzoritosti...u pismima osobna zamjenica Vi, Vaš, Ti, Tvoj koje služe za 
izravno obraćanje (kada se obraćamo pojedincu iz počasti; no kada se obraćamo većem broju ljudi tada se isključivo 

piše malim slovom)

3. RAZRED (književnost) 

Romantizam u hrvatskoj književnosti (1813. – 1860.) – razdoblje hrvatskog narodnog preporoda 

ü pretpreporodno razdoblje (1790.-1830.)  
ü hrvatski narodni preporod (1830. – 1848.) 
ü ilirski pokret (1830. - 1843)  

- kroatizam – politička borba tijekom narodnog preporoda 
- ilirizam – kulturna borba tijekom narodnog preporoda 
- Cilj je narodnog preporoda političko i kulturno ujedinjenje Hrvatske na temelju nacionalnog 

jedinstva.  

- Jedini Slovenac u ilirskom pokretu i narodnom preporodu bio je Stanko Vraz. 
- Najveće reforme u hrvatskom jeziku ostvario je Ljudevit Gaj. 
- Cilj ilirskoga pokreta (1830.-1843.) bilo je kulturno i političko jedinstvo svih Ilira, odnosno svih južnih 

Slavena 
- Ilirski pokret započinje izdavanjem dokumenta „Kratka osnova horvatsko-

slavenskog pravopisanja“ 1830., autora Ljudevita Gaja, a završava zabranom ilirskog imena 

1843. 
 
Važne godine hrvatskog narodnog preporoda: 

- 1813. – zagrebački biskup Maksimilijan Vrhovac tiska poziv  na prikupljanje narodnoga blaga 

(prikupljao je knjige, pjesme, poslovice, izreke i narodne riječi) 

- 1843. zabranjeno je ilirsko ime pa novine ponovno mijenjaju naziv u „Narodne novine“ i „Danica 

horvatska, slavonska i dalmatinska“ 
- 1843. Ivan Kukuljević Sakcinski održao je prvi politički govor na hrvatskom jeziku 
 
Predstavnici hrvatskog narodnog preporoda: Ljudevit Gaj, Stanko Vraz, Pavao Štoos, Dimitrija Demeter, Ivan 

Mažuranić, Matija Mažuranić, Petar Preradović 
 

Ivan Mažuranić (1814. – 1890.) 
pjesnik i političar 
prvi hrvatski ban-pučanin (nije bio plemićke krvi) i jedan od glavnih Gajevih suradnika u preporodu. 
- Najpoznatije je njegovo djelo povijesni ep „Smrt Smail-age Čengića“ 

- 5 pjevanja: Agovanje, Noćnik, Četa, Harač i Kob. 
- povijesni ep nastao je prema stvarnom povijesnom događaju  
- mjesto radnje: Stolac, Hercegovina 
- stih: deseterac (po uzoru na narodnu poeziju) i osmerac (barok) 

Agovanje: silnik na vrhuncu moći; Noćnik: začetak osvete, Četa – snaga kolektiva; Harač – okrutnost silnika, 
nagovještaj tragičnog kraja; Kob – silnik bez moći 
                                

Protorealizam (predrealizam)/ Šenoino doba (1860. – 1881.) 

August Šenoa (1838. – 1881.) 
pjesnik, pripovjedač, feljtonist, urednik časopisa. Obilježio cijelo razdoblje koje se po njemu naziva Šenoino doba. 
Smatra se prvim tvorcem hrvatske čitateljske publike i prvim pravim romanopiscem.  
Njegovo je najpoznatije djelo roman Zlatarovo zlato, a to je ujedno i prvi hrvatski povijesni roman 

*prvi roman u hrv. knjiž. bio je Planine Petra Zoranića, ali taj je roman imao i lirske dijelove. 
Najpoznatija Šenoina djela: 
- romani: Zlatarovo zlato, Seljačka buna,  
- pripovijetke: Prijan Lovro, Prosjak Luka, 

Branka 

- povjestice: Propast Venecije, Kugina kuća, 
Kameni svatovi 

- lirske pjesme: Budi svoj! 
- feljtoni: Zagrebulje 



 

 
Prijan Lovro (=prijatelj Lovro), August Šenoa 
To je prvo pravo realističko djelo u hrvatskoj književnosti i najavljuje veliku temu hrvatskoga realizma – 
propadanje intelektualca seoskog podrijetla. 

Pripovjedač August dolazi na selo k prijatelju i tu s jednom mladom udovicom razgovara o hrvatskoj kniževnosti. 
„Crna udovica“ čita njemačke romane i žali se na monotoniju hrvatskih romana, koji obrađuju uvijek istu temu 
(ljubav s malo sunca, mjeseca, cvijeća i suza…), a krivca za to nalazi u hrvatskoj stvarnosti, koja ne daje velike 
književne teme. Pripovjedač se tomu suprotstavlja i tvrdi da „okvir naše malešnosti“ (hrvatska stvarnost) sadrži 
mnogo borbe, sukoba i potresa i da, kako bi se napisao najljepši roman, treba samo „prepisati stvarsnost“. Da bi to 
dokazao, on pripovijeda životnu priču svojega prijatelja Lovre.  
Lovro potječe is siromašne seoske obitelji. Budući da je nadaren dječak, šalju ga u grad da se školuje za svećenika, ali 

on u sjemeništu čita Byrona, Goethea i slično. Kada se zaljubi u lijepu Malvinu, ne može više odnijeti okove crne 
svećeničke halje, napušta sjemenište i postaje učitelj u kući jednog grofa. U međuvremenu, Malvina se uda za 
drugoga, a Lovro ne uspijeva dobiti stipendiju za studij te je ostvarenje njegovih snova sve dalje. U očaju razmišlja o 
ženidbi s navodno bogatom djevojkom Minkom, ali ispostavi se da bi samo upao u zamku ostarjele cure bez miraza. 
Odlazi u Dalmaciju kada čuje da dolje živi bogata djevojka bez roditelja. Njegove namjere nisu bile dobre u početku, 
ali kada upozna Anđeliju, iskreno se u nju zaljubljuje. Ipak, Lovrina prošlost sustigne Lovru na najgori način. Netko 

javi Anđelijinu stricu da je Lovro siromašan i da samo želi njezin novac te strc raskida zaruke, a Lovro, ogorčen i 
očajan, dolazi k Anđeliji i oduzima si život prerezavši si pred njom grkljan britvom.  

 

Realizam u europskoj književnosti (1830. – 1870.) 
lat. res, realis – stvaran 
Â 1830. - 1870.('80) 

Â stilska epoha, književno razdoblje 

Â Prevladava proza, osobito roman 
Â Načelo vjerodostojnosti i tipičnosti 

Â Racionalnost i objektivnost 
Značajke realističkog romana: 
Â Suprotstavljanje romantičnom sanjarenju, mašti  
Â Likovi: ljudi iz svakodnevnog života iz svih društvenih slojeva 
Â Realistički junaci kreću se u običnim životnim prostorima: ulice, gostionice, bordeli, saloni, sirotišta, kazališta… 
Â Opisi interijera nemaju ukrasnu ulogu nego otkrivaju socijalnu pozadinu lika  
Â Junak nastoji doživjeti društveni uspon 

Â Realistički je pripovjedač  najčešće objektivan, iskazan u trećem licu i nenazočan u radnji. 
Â Fabula je opsežna, slijedi kronološki slijed zbivanja, čvrste uzročno-posljedične veze 

Predstavnici realizma u europskoj književnosti: 

francuska književnost 
Gustave Flaubert (izgovor: 
Flober) – Gospođa Bovary 
Honore de Balzac (izgovor: Onore 
de Balzak) – Otac Goriot 
 
 

ruska književnost 
Gogolj – Kabanica, Mrtve duše 
Turgenjev – Lovčevi zapisi 
Tolstoj – Ana Karenjina, Rat i mir 
Dostojevski – Zločin i kazna, 
Idiot, Braća Karamazovi 
 

engleska književnost 
Charles Dickens – Oliver Twist, 
Velika očekivanja 
 

Fjodor Mihajlovič Dostojevski* (1821. – 1881.) 
- ruski romanopisac 
- uz Tolstoja najveći je predstavnik visokog ruskog realizma 
- tvorac modernog psihološkog romana  
- - otkrivao je „dubine ljudske duše“, racionalna, demonska i sablasna stanja, područja sna i podsvijesti.  
- Dostojevski je stvorio novi tip romana, tj. psihološki roman 

- preteča je monološko-asocijativnog romana, koji se gradi na što uvjerljivijem reproduciranju čovjekove svijesti  
 
Zločin i kazna, Dostojevski 
- vrsta: društveni, psihološki, filozofski i kriminalistički roman 
- radnja traje devet i pol dana, 1860-ih u Petrogradu 
- Prvo poglavlje obuhvaća uvod, motivaciju i glavni događaj, a ostatak romana analizira posljedice koje zločin 

ostavlja na psihu počinitelja 
- roman načelno poštuje shemu kriminalističkog romana: zločin, istraga, rješenje, priznanje s jednom značajnom 

devijacijom – ubojica je poznat od samog početka (tzv. antikrimić) 
- teme: sudbina siromašnog studenta i njegovi unutarnji sukobi prije i poslije izvršenja zločina 

         filozofska problematizacija ideje o „običnim“ i „neobičnim“ ljudima 
         vjera u mogućnost moralno-etičke obnove pojedinca zahvaljujući snazi ljubavi i vjere 
         društvena slika velegradske sirotinje i osiromašenog ruskog plemstva 



 

- likovi: Rodion Romanovič Raskoljnikov (bivši student prava, buntovnik protiv društvene nepravde), Porfirij 
Petrovič (istražitelj), Sonja Marmeladova (prostitutka, ali i plemenita kršćanka), Aljona Ivanovna (lihvarka), 
Aljonina sestra Lizaveta, Marmeladov, Dunja, Razumihin, Svidrigajlov  

                                          

Naturalizam* (1870.- 1890.) 
Iz Taineove teorije razvio se ekstremni oblik realizma pod nazivom naturalizam čiji je glavni predstavnik bio Emile 
Zola, zahvaljujući raspravi „Eksperimentalni roman“ koja je shvaćena kao manifest novoga književnog pravca.  
 
Značajke naturalizma 

- Naturalizam prikazuje prirodu i čovjeka u najvulgarnijim i najtamnijim trenucima („estetika ružnoće“).  
- U književnim djelima otkriva se socijalna i moralna izopačenost, zločin, duševna bolest, nastranost, gruba 

seksualnost…  
- Junaci naturalističkih romana robovi su strasti, zatočenici vlastite nesretne sudbine, ljudi koji su opterećeni 

nasljednim osobinama.  
- Naturalisti uvode masu kao književni lik, npr. masa postaje književnim junakom u romanu „Germinal“, Emila Zole.  

Glavni predstavnici naturalizma: 
ü Emile Zola 
ü Guy de Maupassant (Gi de Mopasan) 

                                      

Realizam u hrvatskoj književnosti* (1881. – 1892./ 1895.) 

- Obuhvaća posljednja dva desetljeća 19. st. 
- Od Šenoine smrti 1881. do početka moderne 1892. (objavljivanja Matoševe pripovijetke Moć savjesti – prve 

modernističke pripovijetke hrvatske književnosti), odnosno do 1895. Kada su izbili studentski nemiri u Zagrebu, 
paljenje mađarske zastave na Trgu bana Jelačića u znak prosvjeda protiv mađarizacije što je rezultiralo 
protjerivanjem studenata sa zagrebačkog sveučilišta.  

 

Značajke hrvatskog realizma: 
- napuštanje romantičarskog sentimentalizma  
- usmjerenost na socijalnu tematiku 
- prikaz neposredne stvarnosti 
- književni oblici: proza (novela, pripovijetka i roman) 
 

Predstavnici: 

a) lirika: Silvije Strahimir Kranjčević 
b) epika: Ante Kovačić, Vjenceslav Novak, Ksaver Šandor Gjalski, Josip Kozarac, Eugen Kumičić 

 
Hrvatski se realizam dijeli na dvije faze: 

a) faza kritičkog realizma  
- traje tijekom 80-ih godina 19. stoljeća 

- dominira roman 
- glavne teme: propadanje plemstva, odnos sela i 

grada (život seljaka u gradu, školovanje seoskog 
djeteta), život radnika, seoska stvarnost  

b) faza psihološkog realizma 
- javlja se u 90-im godinama 19. stoljeća 

- popularna postaje tzv. psihološka novela 
- prikazuju se pojedinačne sudbine 
- psihološko profiliranje likova 

 

Ante Kovačić (1854. – 1889.) 

- Ante Kovačić je najistaknutiji predstavnik hrvatskog realizma.  

- jedna od glavnih tema njegova stvaralaštva upravo odnos selo-grad i društvene promjene u Hrvatskoj.  
- Kovačić u svojim djelima predstavlja sliku hrv. društva 19. st. 

Najpoznatija njegova djela su: 
romani: U registraturi (uz Seljačku bunu, A. Šenoa, najznačajniji roman 19. stoljeća), Fiškal, Baruničina ljubav 
U registraturi, Ante Kovačić 
rod i vrsta: epski, roman 
tema: život i školovanje seoskog dječaka, odnos sela i grada 
motivi: registratura-kancelarija u kojoj radi Ivica Kičmanović, temeljni je motiv cijelog romana, pripovjedač je 
zapravo jedan od spisa u registraturi 

likovi: Jožica Kičmanović zvani Zgubidan, Ivica Kičmanović, susjed zvani Kanonik, Mecena, Laura, Konanikov sin 
Miha, kći Anica, kriminalac Ferkonja (Laurin prijatelj), Justa (Mihina žena) 
oblik: proza, retrospektivno pripovijedanje (vraćanje u prošlost), objektivni pripovjedač je personificirani spis 
 



 

Modernizam 
- Epoha modernizma (u širem smislu) obuhvaća četiri razdoblja (stilski pluralizam): 
- esteticizam  

- avangarda  

- kasni modernizam 

- postmodernizam  
 

- Modernizam (u užem smislu) naziv je za književni pravac koji se javlja u francuskoj poeziji u drugoj polovici 
19. stoljeća 

- Započinje 1857. godine kada je objavljena Baudelaireova zbirka pjesama „Cvjetovi zla“, te Flaubertov 
roman Gospđa Bovary (vrhunac realizma).  

- Modernizam traje do početka 20. stoljeća. 

- U razdoblju modernizma dominira pjesništvo. 
- pojam moderniteta uvode Charles Baudelaire [Šarl Bodler].) i Theophile Gautier [Teofil Gotje]: „Lijepo je 

samo ono što ne služi ničemu: sve što je korisno ružno je“ - umjetnost radi umjetnosti – l´art pour l´art  
(larpurlartizam) 

 
Predstavnici modernizma: 

Charles Baudelaire (Šarl Bodler) – prethodnik – Cvjetovi zla (zbirka pjesama) 
Arthur Rimbaud (Artur Rembo), (simbolist) pjesma Samoglasnici  
Stephane Mallarme (Stefan Malarme) (simbolist) 

Paul Verlaine (Pol Verlen)(simbolist) 
Henrik Ibsen, Nora (drama) 
Anton Pavlovič Čehov, Tri sestre (drama) 

 

Esteticizam (modernizam u užem smislu) 
- prvo je razdoblje epohe modernizma kojeg karakterizira kritika realizma i naglašavanje samostalnosti umjetnosti 

te njezine estetske funkcije. 
-  Postoji nekoliko pravaca esteticizma, a to su:  

larpurlartizam 
parnasovstvo 

simbolizam 
impresionizam 

dekadencija, 
secesija 

bečka moderna 

Leconte de Lisle – začetnik, vođa i glavni teoretičar parnasovaca 
larpurlartizam – l'art pur l'art – umjetnost radi umjetnosti, odnosno umjetnost oslobođena svake praktične 
namjene, umjetnost koja ne smije služiti za prenošenje nekih društvenih ili političkih poruka. 
Teophile Gautier – glavni predstavnik larpurlartizma 

 

simbolizam – pravac koji se temelji na sugestivnosti i simboličnosti 
Najznačajniji simbolisti/ modernistički pjesnici: 
Stéphane Mallarmé – predvodnik – zagovornik „čiste poezije” 
Paul Verlaine – traži u poeziji glazbu prije svega,  
Arthur Rimbaud –u svojim Samoglasnicima uvodi teoriju obojena sluha, preteča je nadrealizma 
Charles Baudelaire – simbolist prije simbolista – prvi moderni pjesnik, tvorac riječi modernitet 
                                                      Modernistička drama 

- Produbljuje se psihološka interpretacija. Mijenja se scenski prostor. 
- Preteče moderne drame, Henrik Ibsen (Norvežanin) i Anton Čehov (Rus) 
- stvaraju građansku simbolističku dramu.  
Značajna su njihova djela: Nora ili Lutkina kuća (Kuća lutaka), psihološka drama Henrika Ibsena 
                                           Tri sestre, lirska drama A. P. Čehova 
 

Charles Baudelaire (1821. – 1867.) 
- Francuski lirski pjesnik i kritičar. 
- Utemeljitelj je moderne poezije  
- Baudelaire smatra da je poezija prostor ljepote koji ne poznaje granice i koji nije rezerviran za dobro i istinito, 

već u sebe uvlači i sferu zla.  
- Baudelaire će i kao pjesnik i kao čovjek ostati razapet između dviju krajnosti, između „cvjetova“ kojima teži i 

„zla“ koje vlada svijetom i kojem se sam odaje.  

- Ljepota je za Baudelairea sadržana u formi prikazivanja, zbog čega on piše sonete, visoko stiliziran pjesnički 
oblik. 

 
Cvjetovi zla 
 Zbirka objavljena 1857.   
- glavne teme i motivi: ljepota ružnoće, privlačnost zla, tjeskobni osjećaj spleena proizašao iz dosade i zasićenosti 

životom (dosada je jedino pravo zlo modernoga čovjeka) 
 



 

- Zbirka Cvjetovi zla podijeljena je u šest cjelina: 
1. Spleen i ideal- (uzlet 

(ideala) i pad – (spleen-
ravnodušnost, dosada) 

2. Pariške slike  
3. Vino  
4. Cvjetovi zla 

5. Pobuna  
6. Smrt  

 
Najpoznatije njegove pjesme: Suglasja (sonet koji su simbolisti proglasili manifestom simbolizma), Albatros, 
Vino ubojice, Stranac, Jesenska pjesma… 
Zbirka sadrži oko 200 pjesama, velikim dijelom soneta. Započinje pjesmom Čitatelju, a završava sonetom „Epigraf 
osuđenoj knjizi“. 
 

Moderna u hrvatskoj književnosti 
Dvije početne godine hrvatske moderne:   
1892. kada izlazi Matoševa prva moderna novela „Moć savjesti“ (sadrži groteskno-simbolička obilježja)  
1895. Kada su studenti u znak prosvjeda protiv vladavine bana Khuena Hedervaryja i mađarizacije spalili mađarsku 
zastavu. Studenti su protjerani u Prag i Beč te nastaju praška i bečka skupina književnika 
Dvije završne godine hrvatske moderne: 

1914. kada umire A. G. Matoš i kada se pojavljuje antologija „Hrvatska mlada lirika“.  
1916. kada Ulderiko Donadini izdaje časopis Kokot koji ukazuje na pojavu ekspresionizma u hrv. književnosti. 
Osnovna razlika između praške i bečke skupine: bečka skupina zalagala za slobodu umjetničkog stvaranja, za čistu 

umjetnost bez službe narodu, a praška skupina za socijalno angažiranu književnost.  
 
Predstavnici hrvatske moderne: 
Pjesništvo:  

Antun Gustav Matoš – Utjeha 
kose, Gnijezdo bez sokola, 
Srodnost 
Vladimir Vidrić – Adiu 
Vladimir Nazor, Dragutin 
Domjanić, Fran Galović – 
dijalektalna lirika 

Janko Polić Kamov – Pjesma nad 

pjesmama 
Proza: 
Antun Gustav Matoš – Camao 
Janko Leskovar – Misao na 
vječnost 
Milutin Cihlar Nehajev – Bijeg 
Dinko Šimunović – Duga, Muljika 

Janko Polić Kamov – Brada 

Ivan Kozarac – Đuka Begović 
Drama: 
Ivo Vojnović – Dubrovačka 
trilogija 
Milan Begović – Bez trećega 

                                        

Antun Gustav Matoš (1873. – 1914.) 
 
- Hrvatski pjesnik, pripovjedač, kritičar, esejist i putopisac. 

- Središnja ličnost hrvatske moderne. 

- U književnost ulazi pripovijetkom „Moć savjesti“ koja je obilježila početak moderne u hrvatskoj književnosti.  
Poezija 
- Početak pjesničkog stvaralaštva: pjesma „Utjeha kose“ (u časopisu „Savremenik“) 
- Najčešće su teme njegove poezije: intimne ljubavne teme, pejzaži, patriotsko-socijalne teme  
- pisao je simbolističkim i impresionističkim stilom po uzoru na Baudelairea  
- od Baudelairea preuzima:  
a) potrebu za formom soneta koju je Matoš doveo do savršenstva,  

b) zatim smisao za muzikalnost stiha,  
c) osjećaj za sinesteziju (povezivanje u opći sklad glazbe riječi, boja i mirisa) 
d) neobično profinjen ritam… 
Antologijske pjesme: Gnijezdo bez sokola, Utjeha kose, Notturno, Srodnost, 1909. … 
                 
Pripovijesti  
Pripovijetke su sakupljene u tri zbirke: „Iverje“, „Novo iverje“ i „Umorne priče“ koje se dijele na dva temeljna 

tematska kruga:  
1. realističke novele s nacionalnom tematikom: Pereci, friški pereci, Nekad bilo sad se spominjalo 
2. simbolističke novele bizarnog sadržaja: Camao, Balkon, Cvijet s raskršća…) 

- Matoš je tvorac lirske novele - naglašena lirska nota i prisutnost ljubavne tematike 
- Uzor mu je Edgar Allan Poe pa je njegova proza groteskna, bizarna, iracionalna s neobičnim likovima. 
-  

                                                 GRAMATIČKO USTROJSTVO REČENICE 

Odlučujuću ulogu pri slaganju riječi u rečenici ima predikat koji je jezgra rečenice. Nositelj predikata najčešće je glagol 
u nekom licu, vremenu ili načinu. Glagol u službi predikata otvara mjesto ostalim članovima rečeničnog ustrojstva: 

a) subjektu – riječi u nominativu koji izriče tko vrši radnju 

b) objektu – riječi kojom se izriče predmet radnje 
c) priložnim oznakama – riječima koje izriču različite okolnosti (mjesto, vrijeme, način, uzrok) 

 



 

      S         P        O             A   (adverbijali)       PRILOŽNE OZNAKE 

Muškarac je gledao sjenu na zidu dugo pozorno iz znatiželje. 

subjekt predikat objekt POM POV PON POU 

Strukturna shema rečenice: S+P+O+A 

 
Osim spomenutih članova koji se nazivaju samostalnima imamo i nesamostalne članove, odnosno imenskih dijelova 
koji označuju neku osobinu i koji se s imenicama slažu u rodu, broju i padežu. Ako je takav dio pridjevska riječ 
(pridjev, zamjenica ili broj) naziva se atribut, a ako je imenica, naziva se apozicija. 
 

Moj prijatelj Mario često uvečer, pažljivo, kod kuće izrađuje      starinske jedrenjake. 

atribut apozicija     subjekt   POV               PON          POM predikat      atribut objekt 

  

Profesor  Perić ispituje idući petak cijelo gradivo.                        

apozicija subjekt predikat atribut POV atribut objekt 

 

                                              NEZAVISNOSLOŽENE REČENICE 

 
- sastavne /kopulativne/ - dvije su rečenice spojene u jednu (veznici: i, pa, te, ni, niti):      
Katarina  uči za maturu i sluša glazbu. / Okrenuo se i otišao u suprotnom smjeru./  
- rastavne /disjunktivne/ -  ostvaruje se sadržaj samo jedne od njih. (veznik: ili):   
Uči marljivo ili odustani od studija./ Ili grmi ili se zemlja trese.  
- suprotne /adverzativne/ -(veznici: a, ali, nego, već, no/ samo, kad, dok, kamoli):  

Ivan uči, a sestrica mu smeta./ Mi počinjemo, ali vi nastavljate. / Sjede, ali ne pišu/ Nismo čitali, nego smo pisali.  
- isključne /ekskluzivne/-  (veznici:samo, tek, jedino, samo što):  
Svi su stigli, samo je Antun  zaspao./ Njegovo lice bilo je mirno, samo su mu oči sijevale.                                             
- zaključne /konkluzivne/-(veznici: zato, stoga, dakle):  
Lijep je dan, zato ćemo otići  u prirodu. / On je mudar čovjek, dakle zaslužuje veću pažnju.  
 

                                                  ZAVISNOSLOŽENE REČENICE 

Predikatne: prepoznaju se po sponi (je, nije, bio je…) Čovjek JE da ga boljeg nema. 
Subjektne : prepoznaju se po pitanjima za zavisnu rečenicu (tko, što?) TKO ne dođe, bit će zapisan. i po 

besubjektnoj glavnoj rečenici PRIČA SE da nećete doći.   
Objektne: odgovaraju na pitanje „što?“: Ona kaže (ŠTO?) da će je tražiti. / Komisija je utvrdila (ŠTO) tko je počinio 

štetu. 
*za razliku od subjektnih imaju subjekt u glavnoj rečenici: Ona kaže…/ Znaš li…/ Komisija je utvrdila…. (kod 
subjektnih bi bilo: Kaže se…./ Zna li se…., Utvrdilo se…) 
Priložne rečenice: 
mjesne (gdje, kuda, kamo?) Idi kamo ti je naređeno. 
vremenske (kada?) Čim dođem, idemo van. 

načinske (kako?): Govori kao da je glumac. 
uzročne (zašto?), svi veznici uzročnih rečenica zamjenjivi su s veznikom „jer“: Učim jer ne znam dovoljno.  
namjerne (radi čega?): Učim da bih više znao.  
posljedične (s kojom posljedicom? +glavna sadrži tako/toliko): Tako se jako smijao da su mu suze potekle.  
poredbene (prepoznaju se po poredbenim riječima, po komparativima): Što je bivao stariji, to je manje mislio na 
sebe. 
pogodbene (ako, kad bi, da si): Ako se budeš trudio, napredovat ćeš. / Kad bi se trudio, napredovao bi. / Da si se 

trudio, bio bi napredovao. 
dopusne (unatoč čemu? + tipični veznici: iako, premda, makar, mada, ma) Došao je iako je umoran. 
Atributne: zavisna rečenica pobliže određuje imenicu uz koju se nalazi (pitanja, koji, čiji, kakav?): Zgazio je papirić 
(koji?) koji je bacio na cestu. / Prevladalo je mišljenje (koje'/kakvo?) da ne treba odustati. / Nije lako odgovoriti na 
pitanje (koje?) tko je bolji. 
Apozicijske (dodatna informacija o riječi u glavnoj rečenici na koju se odnosi): Ljudi, koji su smrtni, griješe. 
Višestruko složena rečenica: pripaziti prilikom podjele rečenice, prebrojati predikate, pripaziti ako su dijelovi jedne 

rečenice rastavljeni u dva dijela, npr. Prvi bataljun, koji je bio na lijevom krilu, stradao je najjače. (1. dio 
gl.+apozicijka+ 2.dio glavne) 
 
 
 
 

 



 

4._RAZRED 
Književnost u 20. stoljeću  (moderna književnost) 

 
Epoha modernizma u svjetskoj knjiž. dijeli se na: 

- esteticizam (1890. – 1915.) 
- avangarda (1915. – 1930.) 
- kasni modernizam (1930. – 1969.) 
- suvremena književnost (postmodernizam) 

(1969. do danas) 

Hrvatska književnost:  

- ekspresionizam (1916. – 1930.) 
- drugo razdoblje (1930. – 1952.) 
- druga moderna (1952. – 1968.) 
- postmodernizam (1969. do danas)

Avangarda (franc. avant-garde – prethodnica) zajednički naziv za pravce i smjerove u umjetnosti od 1910. do 1930. 

Književnost avangarde napušta kult ljepote smatrajući ga posljednjim ostatkom tradicije  
U potpunosti se osporava svaka tradicija, a umjesto ljepote naglašavaju se protest i pobuna  
 

Avangardni pravci 

 najpoznatiji avangardni pravci: futurizam, dadaizam, nadrealizam i ekspresionizam 

  
Zajednička obilježja svih avangardnih pravaca 

 pokušaj osporavanja tradicije, poricanje postojećih književnih oblika 

 cilj je iznenaditi čitatelja, potaknuti njegove osjećaje, makar bili i negativni (ljutnja, zgražanje i prezir) 

 depersonalizacija 

 asocijativnost 
FUTURIZAM 

Značajke: 

 veliča energiju, brzinu, industrijsku civilizaciju, snagu, , propagira rat, slavi strojeve, avione, moderni život 

 slobodan stih 

 jezik zvukova
EKSPRESIONIZAM 

(lat. ekspressio =izraz) – gledanje iznutra 
Značajke: 

 umjetnost – KRIK/zov upomoć, krik zbog straha, tjeskobe iščekivanja 1. svjetskog rata 

 ono što se mora izraziti shvaća se kao subjektivna (unutarnja) stvarnost pojedinca 

  

DADAIZAM 
Značajke: 
- Dadaisti zastupaju anarhiju, slobodu i spontanost, 

veličaju besmislicu, paradoks u izrazu i stajalištu. 
- razaraju tradicionalne umjetničke oblike tzv. 

glasovnim - pjesništvom s onu stranu razuma, 

glazbom šumova, montažom fragmenata  

- Svojim pjesništvom pokušali su izazvati šok i 
sablazan.  

Predstavnici: 
Tristan Tzara, Hans Arp 

NADREALIZAM 
(franc. surrealisme – dimenzija iznad stvarnosti) 

 
- Nadrealistički manifest definira nadrealizam kao „čisti psihički automatizam“, odnosno kao diktat misli u kojem je 

odsutna svaka kontrola razuma.  

- Nadrealisti traže novu stvarnost koja je veoma bliska stanju sna, a književno se oblikuje automatskim pisanjem i 
slobodnim nizanjem asocijacija (bilježi se sve što dolazi iz podsvijesti) 

Preteča nadrealizma – Arthur Rimbaud 
 

IMAŽINIZAM/IMAGINIZAM (franc. image – slika) 
Trajanje:  javlja se 1912. godine u Americi, a utemeljuje ga EzraPound. U Rusiji je predstavnik Sergej Jesenjin.      
Značajke: 

 temelj književnog izraza- slika i metaforičnost 

 izbjegavanje nejasnoga i mističnog 

 slobodni stih 

Predstavnici: 
Sergej Jesenjin (Rusija) 

  
EGZISTENCIJALIZAM (franc. existence – postojanje) 

Javlja se nakon Prvog svjetskog rata. To je filozofski i književni pokret koji obrađuje problem egzistencijalne 
osamljenosti modernog čovjeka.  U književnosti, najvažniji predstavnik je Jean Paul Sartre 
 
 

 
 



 

Moderna proza 

 
Prethodnik moderne proze: F. M. Dostojevski, roman Zločin i kazna 

Začetnik moderne proze: franc. knjiž. Marcel Proust, romaneskni ciklus U traganju za izgubljenim vremenom. 
 
Struktura moderne proze 
- impresionističko oblikovanje vremena, prostora i likova (reproduciranje čovjekove svijesti) 
- defabulativnost – fabula slabi ili se potpuno prekida, nema uzročno-posljedičnog slijeda 
- tehnike pripovijedanja, npr. unutarnji monolog (iznošenja misli lika), solilokvij (razgovor sa samim sobom), 

pripovijedani monolog (između pripovijedanja i navođenja) struja svijesti…. 
- Likovi moderne proze: nisu junaci, promatraju svijet oko sebe, najčešće su intelektualci i umjetnici 
- Vrijeme moderne priče: obično je kratko i obuhvaća svega nekoliko sati ili dana pa je prostorni i vremenski 

slijed priče posve razlomljen.To je tzv. psihološko vrijeme, ono vrijeme koje nam je potrebno da se sjetimo. 
- Pripovjedač – nepouzdan, subjektivan; pripovijeda u prvom licu jednine 
 

Glavni predstavnici moderne proze su: 
- engleska književnost: Virginija Woolf (Gospođa Daloway), James Joyce (Uliks) 
- njemačka književnost: Franz Kafka (Proces, Preobrazba), Thomas Mann (Smrt u Veneciji) 
- francuska književnost: Marcel Proust (U traganju za izgubljenim vremenom) 

- američka književnost: William Faulkner (Krik i bijes) 
- ruska književnost: Mihail Bulgakov(Majstor i Margarita) 
 

Franz Kafka (1883. – 1924.) 
 
Austrijski pripovjedač rođen u Pragu (rođen u židovskoj obitelji, piše uglavnom na njemačkom jeziku).   
Za života je objavio tek nekoliko pripovijedaka, a među njima i Preobražaj (Preobrazba), dok je većinu svog opusa 
oporučno namijenio spaljivanju. Tu književnu ostavštinu sredio je i većinom objavio MaxBrod, a tu su se nalazila i 
Kafkina najpoznatija djela, romani Proces, Dvorac i Amerika objavljeni od 1926. do 1927. 

 
Kafkin opus sadrži elemente ekspresionizma (osjećaj straha i osamljenosti, protest protiv društvenih mehanizama, 
upotreba groteske) i elemente nadrealizma (halucinantne vizije).  
Atmosfera je nalik teškom i mučnom snu te izravnim i neizravnim paradoksima koji se ne mogu razriješiti. 
*kafkijanstvo – stanje duha kakvo nalazimo kod likova u Kafkinim romanima 
*kafkin tip proze - njegovu prozu karakteriziraju:  

- struktura paradoksa (iznenađujuće koje nikoga ne iznenađuje);  

- preteča egzistencijalnog romana 
 
Preobrazba, F. Kafka 
rod i vrsta: epski, duža pripovijest 
tema: preobrazba Gregora Samse u kukca, njegova osamljenost i nesretan život u obitelji (konflikt s obitelji) 
Gregorov nestanak:  

1. preobrazba 
2. odnos obitelji prema Gregoru (izlasci iz sobe) 
3. fizička i psihička slabost, gubljenje ljudskosti 
4. smrt – bačen u smeće, metlom ga pokupi sluškinja, članovi obitelji osjećaju olakšanje 

 

Moderna drama 
 
Sadrži gotovo sve motive karakteristične za modernu prozu i niz avangardnih postupaka modernog pjesništva. 

razina radnje: kaotičnost i dojam improvizacije 
kompozicija:  

a) nema podjele na činove 
b) duplicira se scenski prostor (pozornica na pozornici) i prostor za gledatelje (gledatelji su i na pozornici i u 

prostoru za gledatelje) 

c) predstava u predstavi (npr. u okviru predstave „Šest osoba traži autora“ odvija se proba za predstavu 
„Igra uloga“, a lica izvode svoju životnu dramu pred redateljem koji je zainteresiran da je postavi na scenu) 

d) isprepletanje tragičnog i komičnog 
Najznačajniji su predstavnici moderne drame: 
Luigi Pirandello – Šest osoba traži autora 
BertoltBrecht – Majka Courage i njezina djeca 

A.P. Čehov – Galeb, Ujak Vanja, Tri sestre 
George Bernard Shaw – Đavolov učenik, Sveta Ivana 
T.S. Eliot – Ubojstvo u katedrali 



 

Hrvatski ekspresionizam 
Hrvatska  književnost  od  1914.  do  1929. (do kraja 1920-ih godina) 

 

Godina 1914. označava početak kraja hrvatske moderne i početak ekspresionizma u hrv. književnosti.: umro je glavni 

hrvatski simbolist A. G. Matoš i objavljena je značajna antologija Hrvatska mlada lirika.  

Za početak ekspresionizma uzima se i 1916. godina kada UlderikoDonadini izdaje časopis Kokot. 

Hrvatska mlada lirika je pjesnička antologija iz 1914. koju je izdalo Društvo hrvatskih književnika.  

U toj je zbirci zastupljeno dvanaest pjesnika od kojih su najpozantiji: Ivo Andrić, Fran Galović, Janko Polić 

Kamov, Tin Ujević, i Ljubo Wiesner (pjesnik i urednik).  

Svi (osim Kamova) ostvaruju kult forme. Prevladava tema lirskog pejzaža. 

 
Mladi su se pisci suprotstavili građanskom učmalom ćudoređu, estetici, dekorativnosti stiha, obzirima, formi i dr. te se 

okreću prema ekspresionizmu i drugim avangardnim pravcima.  
 
Predstavnici hrvatskog ekspresionizma: 
A.B. Šimić  
Miroslav Krleža 
Ivo Andrić  

Ulderiko Donadini  
 

Antun Branko Šimić (1898.–1925.) 

Najznačajniji je pjesnik hrvatskog ekspresionizma. Bio je pjesnik, kritičar i esejist. Rođen je u Drinovcima u 

Hercegovini, a kasnije se školovao u Širokom Brijegu, Mostaru, Vinkovcima i Zagrebu.  

- Potpuno negira tradiciju i bilo kakvu povezanost književnosti s društvenim problemima. Šimić je smatrao da 

„umjetnost ne teži ni za čim, ona… teži jedino da bude umjetnost.“  

-  Objavio je jednu zbirku pjesama Preobraženja, 1920. i njome se svrstao u sam vrh hrvatske književnosti.  

Zaokupljaju ga teme o ljudskom tijelu i socijalna tematika (ciklus o siromasima).  

Šimić već naslovom zbirke izražava bit ekspresionističkog pjesništva: preobrazba vanjske stvarnosti u pjesnikovu 

unutarnju stvarnost i potom njezino izražavanje u pjesmi. 

 

Dominantne teme Šimićeve poezije: 

- tajna odnosa tijela i duha 

- ljubav i smrt (eros i tanatos) – početak i kraj života 

Stilska obilježja Šimićevog ekspresionizma: 

- škrtost izraza, racionalizacija riječi, dojam krika i napetosti, slobodan stih, jake boje, kontrasti, halucinacije 

Najčešće stilske figure: 

- sinestezija (ujedinjenje mirisa, zvukova i boja), hiperbola, metafora… 

pjesme: Pjesnici, Opomena, Ljubav, Smrt, Smrt i ja, Povratak, Hercegovina, Ručak siromaha 

 

Miroslav Krleža (1893.–1983.) 
Najveći je i najsvestraniji pisac hrvatske književnosti.  

U književnost ulazi 1914. Kada izdaje svoju prvu dramu Legenda. 

Pisao je poeziju, drame, pripovijetke, romane, eseje, polemike, članke… 

Krležina glavna slika stvarnosti je KAOS kojeg je potrebno prevladati. Druge dominantne teme su BESMISAO 

događaja (rata) i ljudska GLUPOST kojima se suprotstavio cijelim svojim opusom. 

Povratak Filipa Latinovicza, Miroslav Krleža 

Svjetski poznato remek-djelo. Povratak Filipa Latinovicza je prvi moderan roman u hrvatskoj književnosti. 
Strukturom je veoma složen, nema klasičnu kompoziciju i razgranatu fabulu. To je monološko-asocijativni tip romana, 

ali nosi elemente i romana izričaja odnosno romana-eseja (cijeli fragmenti teksta su eseji o umjetnosti i slikarstvu) s 

brojnim unutarnjim monolozima i lirskim solilokvijima.  

Roman je to o povratku u zavičaj glavnoga junaka, hipersenzibilnog i traumatiziranog slikara Filipa. Temeljne su 

preokupacije egzistencijalne dvojbe modernog intelektualca, neukorijenjenost i kriza identiteta. Prvi korak u toj potrazi 

za identitetom Filipov je povratak koji predstavlja inventuru cijelog Filipovog života, ali na to ključno pitanje identiteta 

nije moguće odgovoriti bez razrješenja tajne očinstva koja je dominirala njegovim djetinjstvom. 

Vremenski, sam roman obuhvaća samo nekoliko mjeseci: proljeće, ljeto, jesen. Temeljna pitanja vezana uz glavni lik: 

pitanje identiteta, pitanje pripadnosti društvu, pitanje umjetnosti, ljubav. 

Likovi: Filip Latinovicz, majka Regina, plemić Liepach, Bobočka, Baloczansky, Kyriales…   



 

Augustin Tin Ujević (1891. – 1955.) 
Jedan je od najvećih hrvatskih pjesnika novije hrvatske književnosti. Rođen je u Vrgorcu, a umro u Zagrebu.  

Piše refleksivnu, ljubavnu, ditirampsku, kontemplativnu liriku. Temeljni su motivi njegove poezije samoća, bol, patnja i 

pesimistična sjećanja kojima se suprotstavljaju vitalizam, humorizam, vjera u ljudsko bratstvo, kolektivnu sreću i 

„kozmičkog čovjeka“. 

Najpoznatije su njegove zbirke pjesama: 

Lelek sebra(lelek=jadikovanje, vapaj/ sebra=rob, čovjek nižeg staleža) 

Najpoznatija pjesma iz ove zbirke je „Svakidašnja jadikovka“ 

tema i sadržaj: osamljenost 

                       težnja za apsolutom, za idealnom ljubavlju 

                       duboka potreba za obraćanjem Bogu                 

Kolajna (tal. collana=ogrlica) 

Najpoznatije pjesme: Božanska ženo, gospo nepoznata, Notturno 

tema i sadržaj:  

- kolajnu (ogrlicu) pjesnik je namijenio kao ukras vratu idealne žene 

Auto na korzu (korzo=šetalište) 

Najpoznatija je pjesma Visoki jablani koja je po motivu usamljenosti bliska Svakidašnjoj jadikovci, ali je po ideji 
njena sušta suprotnost. Idilična je, puna snage i živosti bez očajanja.  

Ojađeno zvono 

Najpoznatija je pjesma Pobratimstvo lica u svemiru u kojoj nalazimo Ujevićevu viziju sveljudskog bratstva 

intoniranih stihovima: Ne boj se, nisi sam 

                                Ima i drugih nego ti…“ 

Žedan kamen na studencu- posljednja Ujevićeva zbirka 

 

Bertolt Brecht (1898.-1956.) 
Njemački pjesnik, pripovjedač, dramatičar i redatelj; tvorac i glavni predstavnik epskog teatra 
Karakteristike epskog kazališta: 
- Želi poučavati, utjecati na društvenu svijest (angažirani teatar) 
- Odbacuje tradicionalnu dramsku strukturu (Aristotelovu teoriju o “dostojnoj radnji”, o likovima koji “djeluju, 

a ne pripovijedaju”, o tri jedinstva, o katarzi) i uvodi epske scene 
- Nema činova; nižu  se scene  
- Opširne didaskalije na početku svake scene 

- Dramska zbivanja popraćena su točkama ili songovima (imaju funkciju komentara radnje), projekcijom filmova i 
dijapozitiva, transparentima, parolama  

- Od gledatelja traži razmišljanje, kritički sud i vlastiti stav prema pitanjima koje drama postavlja 
- Brecht uspoređuje epsko kazalište s “uličnim prizorom” u kojemu očevidac pokazuje kako se je nešto dogodilo. 
- Ovakvim postupcima htio je postići V-efekt ili efekt začudnosti 
- “Efekt začudnosti” ili “V-efekt” je sposobnost da preko poznatog dopremo do nepoznatog (novog).  
 

Albert Camus (1913. – 1960.) 
 
Francuski romanopisac, dramatičar i esejist. Književni mu je rad usko vezan uz filozofske poglede i dijeli se na FAZU 
APSURDA u kojoj je blizak egzistencijalizmu i FAZU POBUNE koja predstavlja raskid s egzistencijalističkim idejama. 
FAZA APSURDA (Absurdus – besmisleno) 

Apsurd u filozofiji i književnosti označuje temeljni, nerješivi nesklad i sukob između čovjeka kao svjesnog bića i njemu 
neshvatljivog svijeta. 
Najznačajnija su djela iz ove faze: 

 roman: Stranac 
Svoje filozofske ideje Camus je iznio u filozofskom eseju „Mit o Sizifu“ u kojem govori o raskoraku između ljudske 
potrebe za smislom i besmislenosti života i svijeta. Antičkog Sizifa, u Hadu osuđenog da na brdo gura kamen koji se 
uvijek nanovo strovaljuje u podnožje, učinio je tako simbolom ljudske sudbine. 

- Camus u svojim djelima prikazuje život kao niz apsurda (patnje, nasilja, zločina i smrti) pred kojima je čovjek kao 
društveno biće bespomoćan, ali kao pojedinac ipak može ostvariti svoju slobodu, ako takvo apsurdno stanje prihvati 
kao svoju filozofiju, tzv. filozofiju apsurda i prestane doživljavati stvarnost kroz prizmu tradicionalnih društvenih i 
moralnih vrednota. 
FAZA POBUNE 
Ovu fazu obrazlaže u eseju Pobunjeni čovjek, 1951. Camus nalazi smisao čovjekove egzistencije u pobuni protiv 
životnog apsurda i u ljudskoj solidarnosti.  

Najznačajnija su djela iz ove faze: romani: Kuga, Pad 
Kuga – opis imaginarne kuge u gradu Oranu na afričkoj obali Mediterana. Pripovjedač je Bernard Rieux koji piše 
kroniku o ljudskoj solidarnosti, „da se ne zaboravi“. 



 

Camusovo se književno stvaralaštvo ističe trajnim umjetničkim kvalitetama, izvanrednim stilom i majstorskom 
kompozicijom pa je 1957. nagrađeno i Nobelovom nagradom. 
 

Eugene Ionesco (1912. – 1994.) 

 
Francuski dramatičar rumunjskog podrijetla, istaknuti predstavnik antiteatra.            (*Pirandello/Brecht) 
U svojim kazališnim komadima istodobno ustaje protiv svih društvenih i kazališnih konvencija i stvara tzv. teatar 
apsurda. 
Da bi prikazao besmislenost suvremenog građanskog života Ionesco iznosi pred gledatelje scene pune nelogičnih 
situacija u kojima se ništa ne događa. Život je prikazan kao besmisleno ponavljanje automatiziranih navika dok je 

govor pun konvencionalnih fraza i klišeja. Prikazuje tragediju modernog čovjeka koji je, kao rob životnih navika i 
društvenih konvencija, izgubio osnovne ljudske kvalitete tj. slobodu samostalnog rasuđivanja i istinskih emocija. 
Ionescov teatar ne djeluje tragično i mračno, već se stalno kreće na granici parodije i farse te pokazuje Ionescov 
izrazit smisao za humor (komiku). 
 
Najpoznatija su njegova djela: 

antikomad (tragedija govora): Ćelava pjevačica 
komičnadrama: Lekcija 
tragična farsa: Stolice

Tradicionalna drama 
- radnja počiva na principu uzročnosti (radnja ide od uzroka prema posljedici) 
- postoji kompozicija (uvod, zaplet, kulminacija i rasplet) 
- počiva na skladu, tj. harmoniji 

- logika je odraz vjerovanja kako je svijet moguće shvatiti razumom i kako u njemu vladaju racionalni zakoni 
Antidarma, kazalište apsurda 
- ne postoji uzročno-posljedični slijed događaja; događaji su često nemotivirani 
- nema tradicionalne kompozicije 
- pribjegava se estetici koja obuhvaća slučaj, što rezultira rascjepkanošću čak i proturječjem 
- odsutnost logike odraz je vjerovanja kako čovjekov položaj u svijetu ne određuje razum, nego apsurd 
 

Samuel Beckett (1906. – 1989.) 
Irski romanopisac i dramatičar koji je od 1938. živio u Parizu, a od 1945. piše na francuskom jeziku. 1969. dobio je 
Nobelovu nagradu za književnost. 
Beckettov teatar apsurda 

Zaokupljen problemima ljudske egzistencije i otuđenosti modernoga života, Beckett u svojim djelima daje krajnje 

pesimističnu viziju svijeta i prikazuje život kao igru viših sila u kojoj je čovjek sveden na fiziološko i duhovno 
vegetiranje, na besmisleno trajanje ispunjenopatnjama i uzaludnim očekivanjem spasa. 
Da bi prikazao apsurdnost života, Beckett uobičajene odlike dramskog zapleta svodi na groteskne i stravične 
marionete (kljasti, gluhi, nijemi…) koji se kreću u nekom besmislenom ritmu unutar svojega ograničenog životnog 
prostora (ulica, raskrižje, kanta za smeće, pijesak…) 
Likovi uglavnom ponavljaju više-manje iste dijaloge u kojima je jezik oslobođen uobičajene gramatičke strukture. 
 

Najpoznatije su njegove drame: U očekivanju Godota, Svršetak igre 
*groteskno: smiješno povezano s izobličavanjima koje često ide do granice užasnosti 
 

Ivo Andrić 

Prokleta avlija- roman, remek-djelo Andrićeva pripovjedačkog opusa. 
Osnovno polazište – „svi su krivi“. To je alegorijski prikaz totalitarne, policijske države u kojoj su krivi i nevini zajedno 

u tamnici i jednako stradaju. Postoji samo privid pravde jer vlast uklanja sve u koje sumnja i ne može razlučiti stvarnu 

opasnost od imaginarne.  
            Fra Rastislav i fra Mijo popisuju stvari pokojnog fra Petra i sjećaju se fra Petrovih pričanja o boravku u tamnici 
(prokletoj avliji; turc. avlija: dvorište) u Carigradu u koju je zabunom dospio. Upravitelj zatvora je Karađoz, simbol 
okrutne i slijepe vlasti, aktivnoga zla. Fra Petar priča o ostalima: Haim priča o Ćamilu, Ćamil (plemenit, nemoćan i 
pasivan) priča o Džem sultanu. Tamnica je izolirana poput otoka, a zatvorenici se kreću u krugovima. Tako i roman 
ima tzv. cikličku (kružnu) strukturu. Nižu se priče u priči: okvirna je autorova priča, početak i kraj priče su u Bosni 

nakon fra Petrove smrti. 
*alegorijska razina radnje: čovjekova egzistencijalna ugroženost 
                                                                           Ćamil priča o Džem sultanu 
                                                                              Haim priča o Ćamilu 
Kompozicija:                                                          fra Petar priča o Prokletoj avliji 
                                                                                Mladić priča o fra Petru 

 
 



 

Druga moderna u hrvatskoj književnosti    (1952.-1969.) 
 
Zajedničke značajkeprve i druge moderne 

- Pluralizam stilova 
- Napuštanje realističke koncepcije  
- razvoj najraznovrsnijih stilskih orijentacija 

 
književnost nastoji: 
- sačuvati vlastitu autonomiju,  
- usvaja i njeguje elemente esteticizma i avangarde,  

- teži visoko dotjeranom umjetničkom stilu  
 

Značajke druge moderne 

Razdoblje druge moderne odnosi se na književnost pisaca okupljenih oko dvaju vodećih književnih časopisa tog doba: 
Krugovi (1952. – 1957.) 

Razlog (1961. – 1968.) 
Književnik (1959. 1961.) – nastavak Krugova jer u  njemu surađuje većina krugovaških pisaca 
 

Krugovi (1952. – 1958.) 
1952. počinje izlaziti 
U književnost ulazi generacija pisaca rođenih između 1920.  i 1932. 

Krugovaši (pisci okupljeni oko časopisa Krugovi) zastupaju prvi osviješteni literarni program u hrv. književnosti nakon 
Drugog svjetskog rata 
Cijela se poetika krugovaša može svesti na krilaticu Vlatka Pavletića: ,,Neka bude živost!” 
Književnost se otvara europskim utjecajima. 
 
Predstavnici:  
Pjesnici:  Slavko Mihalić 

                 Josip Pupačić 
                 Ivan Slamnig 
                 Vlatko Pavletić 

Prozaisti: Slobodan Novak 

Vladan Desnica 
Petar Šegedin 
 

Dramatičar:  

Ranko Marinković (drama Glorija) 

 
 
Pjesništvo krugovaša 

Pjesnički se govor otvara svakodnevici, običnim problemima. U poeziju prodire kolokvijalni jezik, govor ulice. Glavne 

teme su: strah, smrt, osamljenost, tjeskoba… Najznačajniji su pjesnici: Slavko Mihalić i Ivan Slamnig 
 

Razlog (1961.-1969.) 
Časopis Krugovi prestaje izlaziti 1958. 
1961. počinje izlaziti časopis Razlog u Zagrebu 

Oko njega se okuplja generacija pisaca rođenih između 1934. i 1941. te se nazivaju razlogovcima 
Razlog promiče pjesništvo, književnu kritiku i esejistiku. 
 
Generaciju razlogovaca čine:   
Ante Stamać,  
Dubravko Horvatić,  
Zvonimir Majdak  

i Danijel Dragojević 
 

Poezija razlogovaca 
Razlogovsko pjesništvo naziva se i filozofskim pjesništvom jer se izjednačuju književna i filozofska nastojanja.  
Njeguje se žargonska poezija s urbanom tematikom. 
 

Antun Šoljan (1932. – 1993.) 
 
Sastavljač je više antologija pjesništva i izbora proze. 
U svojoj poeziji Šoljan pokušava izraziti psihička stanja vlastitog naraštaja: osjećaj tjeskobnosti pred upitnom 
budućnosti, strah od samoće te izdvojenost od društvenog života. 
 
Što se tiče njegove proze glavne teme su: bijeg, izdaja, poraz, osjećanje svijeta kao tuđine, nemogućnost integracije 

u društvo, potreba da se ostane autsajder. Te se teme najčešće predočuju kroz sliku male, iz društva izdvojene grupe. 
Unutar tih okvira egzistencijalističko JA preobražava se u kolektivno MI što će postati glavna odrednica tzv. jeans 
proze/ proze u trapericama. 



 

 
U prozi se Šoljan bavi urbanim temama. Njegovi likovi su buntovnici, nezadovoljnici i osamljenici koji afirmiraju 
kolektivni duh klape/škvadre. Bježe od konformizma i društvene odgovornosti. Romani s kolokvijalnom sintaksom 
pisani su u maniri američke hard boiled proze. 

 
Kratki izlet predstavlja kao pripovjedača mladog urbanog intelektualca. On je član neobične klape koja putuje na 
arheološko istraživanje glagoljaštva. Junaci govore kolokvijalnim govorom urbane mladeži. Roman ima obilježja proze 
u trapericama.  
Likovi: Ivan, vodič Roko, Petar, Vladimir, dvije Ofelije, dva pijana Slovenca 
 
Najznačajnija njegova djela su: 

novele: Specijalni izaslanici 
romani: Izdajice, Kratki izlet 
 

Proza u trapericama (jeans proza) 

Javlja se u 60-im godinama kao tip proznog oblikovanja. Potječe iz američke književnosti (strukturni predložak bio je 

Lovac u žitu, J. D. Salingera). Središnji lik je buntovni mladić, gradski frajer, koji se ne uklapa u društvenu sredinu i 
malograđansku kulturu, nego očituje snažnu pripadnost manjoj društvenoj skupini – klapi, s kojom dijeli sve – 
svjetonazor, ideale, kulturu, žargon (jezik ulice)… On zajedno sa svojom klapom (grupom istomišljenika) osporava 

tradicionalne društvene i kulturne norme te afirmiraju svoju kulturu zasnovanu na filmu, stripu i rock-glazbi, svoj 
način odijevanja (jeans je za njih svojevrsni svjetonazor) i svoj jezik – sleng. 
 
Poznati ovakvi romani su: 

Izdajice, Kratki izlet – Antuna Šoljan 
Kužiš stari moj, Stari dečki – Zvonimir Majdak 
Bolja polovica hrabrosti – Ivan Slamnig 

 

JEZIK (4. razred) 
 
LEKSEM (grč. lexis: riječ) – ukupnost svih oblika koje ima jedna riječ, tj. oblik punoznačne riječi koji čini 
ukupnost njezinih gramatičkih oblika i leksičkih značenja (izraz + sadržaj). 
LEKSIK (grč.lexicos: koji se odnosi na riječ) tvore svi leksemi jednog jezika.  
                                                       

SINONIMIJA 
Grč. synonymos – syn = više + onoma=ime  (različita imena, isto ili slično značenje) 
Sinonimija– odnos između dviju ili više riječi koje imaju različite izraze, a iste (ili djelomično iste) sadržaje 
potpuni sinonimi (istoznačnice) – sinonimi koji imaju isti sadržaj; opseg sadržaja jedne riječi se u 
potpunosti podudara s opsegom sadržaja druge riječi, primjer: tuga-žalost, zastava-barjak, jezikoslovlje-
lingvistika, muzika – glazba, ljekarna – apoteka, povijest – historija, tisuća – hiljada… 
 

ANTONIMIJA 
grč. anti=protiv; onoma=ime (različito ime, suprotno značenje) 
Antonimija je leksičko-semantička pojava značenjske opreke (suprotnosti) između dvaju leksema.  
Antonimi su leksemi suprotnoga značenja koji uvijek čine antonimski par, npr. crn -bijel; lijevi-desni; kupiti-
prodati; davno-nedavno; od-do; iza-ispred… lijep-ružan, svjetlo – tama; istina-laž; živ – mrtav… 
 

HOMONIMIJA 
grč. homo=isti + onoma=ime (isto ime, različito značenje) 
Homonimija je izjednačenost izraza dvaju leksema koji imaju različita značenja.   

Homonimi su riječi koje imaju isti izraz, a različit sadržaj (značenje). 
Vrste homonima 
Leksički – poklapaju se izrazi osnovnoga leksičkog oblika, ili pợt (staza) – pợt (tip kože), rộk (bolest) – rộk 

(životinja) 
primjer: lợk (povrće) - lûk(oružje), grộd(tuča, krupa) – grâd; pộs -pâs(pojas) 

homofoni (istozvučnice) – Rijeka – rijeka, Višnja- višnja… 
 

Arhaizmi – leksemi koji su postali dijelom pasivnoga leksika iz unutarjezičnih razloga. Postoji nekoliko vrsta 

arhaizama: 
Po veličini govornog područja na kojem su rasprostranjeni, područno ograničene lekseme dijelimo na 

lokalizme, regionalizme i dijalektizme. 
Lokalizmi (lat. locum – mjesto) leksemi su jednoga mjesnoga govora, odnosno leksičke značajke nekoga mjesta. 
Njihova je područna rasprostranjenost najmanja. 



 

Npr. gospar (gospodin); plaš (plašt) – dubrovački lokalizmi 
đelozija (ljubomora); vrtojak (zvrk); šjalpa (šal) – splitski lokalizmi 
 

Regionalizmi (lat. regio – područje) leksemi su karakteristični za većinu govora ili sve govore iste skupine govora. 

Rasprostiru se na širem području nego lokalizmi, ali na užem nego dijalektizmi. 
Standardnojezičnome štednjak odgovara više regionalizama: šparet, šporet, špaher,šparhet, špaker. 
utvaj (pašnjak) – posavski regionalizam ; kenjac (magarac) – hercegovački regionalizam 
 

Dijalektizmi (grč. dialektikos – različit) leksemi su karakteristični za cijelo područje nekoga narječja. U hrvatskome 

su jeziku to  
Čakavizmi:      hiža (kuća), prez (bez), fumati (pušiti), šći (kći) 
Kajkavizmi:    kusa (kuja), mužek (muž, muškarac), japa (tata, otac) 
Štokavizmi:    bezdjelo (zločin), bječva (čarapa), koštati (vrijediti, stajati) 
*sokna/dokoljenica/bječva (duga čarapa koja prekriva cijelu nogu) 
 

Internacionalizmi (međunarodne riječi) su posuđenice koje u više jezika imaju svoje osnovno značenje i u osnovi 

isti izraz. Npr., demokracija        stil      valcer       viza         restoran         muzej                              
 

Egzotizmi su posuđenice koje u hrvatskom jeziku označavaju različite posebnosti pojedinih naroda, npr. giros 

(grčko jelo), sarma (tursko/bugarsko nacinalno jelo), flamenko(španjolski glazbeni žanr praćen plesom), 

paelja(španjolsko nacionalno jelo), fado (glazbeni žanr u Portugalu), ananas i avokado (voće porijeklom iz Amerike), 
pončo (odjevni predmet porijeklom iz Južne Amerike), kilt (tradicionalna škotska nošnja za muškarce)... 
 

Eponimi – leksemi koji su nekad bili imena ili prezimena, a kasnije su postali nazivi. Najčešće su to imena nekih 

otkrića ili izuma, npr. giljotina    nikotin     petrarkizam    šovinist/ *šovinizam   baraba/barbarizam  žilet    
sendvič       linč 

 

Toponimi – imena mjesta 

Dijele se na: 

1. ekonime (ojkonimi)  - imena naseljenih mjesta npr. Široki Brijeg, Zagreb, Dubrovnik 

2. oronime–imena gora  npr. Gvozd, Vran, Čvrsnica 

3. hidronime– imena voda  npr. Drava, Mura, Sava 

 

ktetik– posvojni pridjev izveden od imena naseljenih mjesta, npr. zagrebački, širokobriješki 

 

etnik – ime stanovnika naseljena mjesta,  npr. Zagrepčanin, Njujorčanin, Nijemac, Njemica 

 

egzonimi - pohrvaćeni su nazivi za strane toponime, nastali zbog dodira kultura i jezika, a razlikuju se od izvornoga 

naziva zbog prilagodbe hrvatskome jeziku, npr. Beč(Wien), Rim(Roma), Atena(Athina), Budimpešta(Budapest)... 

 
 
                                                                              

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

https://hr.wikipedia.org/wiki/Onomastika
https://hr.wikipedia.org/wiki/Hrvatski_jezik
https://hr.wikipedia.org/wiki/Be%C4%8D
https://hr.wikipedia.org/wiki/Rim
https://hr.wikipedia.org/wiki/Atena_(grad)
https://hr.wikipedia.org/wiki/Budimpe%C5%A1ta

